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				Vážení čtenáři, 

				Velká válka překreslila mapy, změnila tvář světa, ale hlavně ovlivnila osudy milionů lidí. V roce 2018 si připomínáme stoleté výročí od konce této tragické události, která bohužel nepřinesla lidstvu poučení z hrůz a strachu. Je však nutné si tuto událost připomínat, aby i nastupující generace nesklouzla k vlně násilí, které lze jen velmi těžko postavit hráz. 

				Držíte v ruce publikaci, která se věnuje válečnému konfliktu z pohledu jednoho malého města a jeho obyvatel. Vnímám velmi pozitivně, že vznikl text, který je osobní a dokáže tak více přiblížit realitu války i mimo bojiště. 

				Kniha je výsledkem obdivuhodné práce a nebojím se říci, že je unikátem. Chtěl bych poděkovat autorovi publikace a vyjádřit úctu těm, kteří bojovali za naši vlast i naše město. Díky odvaze a lásce ke své rodné zemi dokázali vojáci pomoci zrealizovat myšlenku na vznik samostatného československého státu. 

				JUDr. Martin Netolický, Ph.D., 
hejtman Pardubického kraje

			

		


		
			
				 

				ÚVODEM 

				V roce 2014 jsme si připomněli sté výročí počátku I. světové války, zprvu nazývané Velká válka. Atentát v Sarajevu byl poslední kapkou, kterou přetekla pověstná číše, a František Josef I. vyhlásil válku Srbsku, která přerostla v celosvětový konflikt.

				Otázkám první světové války a našeho tzv. prvního odboje se věnuje obsáhlá literatura. Většina z ní však studuje tuto problematiku z hlediska globálního, tj. celosvětového, celoevropského či celostátního. Dosud nedostatečně je však zpracován průběh válečných let v jednotlivých regionech či dokonce městech. K nemnohým výjimkám náleží práce Věry Sekotové a Jiřího Cihláře, které však zachycují válečná léta v rámci celého okresu a navíc věnují největší pozornost městu Ústí nad Orlicí. Účelem předkládané práce je tuto mezeru – pokud se týká města Česká Třebová – alespoň částečně vyplnit.

				Proto práce přináší kromě povšechné části o příčinách a průběhu světového konfliktu také jeho odezvu v životě našeho města. Připomíná i některé osobnosti se vztahem k České Třebové, jejichž význam překročil hranice města i regionu. Těžištěm publikace je však snaha přiblížit současné generaci osudy některých řadových českotřebovských občanů, které světová válka rozvála po všech bojištích na obou stranách fronty a jež připravila o nejlepší roky života.

				Pokud byly v následujícím textu použity úryvky z korespondence přímých účastníků světového konfliktu, jejich blízkých v zázemí či dalších dobových písemností, jedná se ve všech případech o doslovné citace, jež nebyly v zájmu autenticity podrobeny jakýmkoliv gramatických úpravám.

				Mnozí z občanů města, kteří zakusili útrapy Velké války, padli a jejich hroby jsou roztroušeny takřka po celé Evropě i na daleké Sibiři.

				Věnujme jim všem vzpomínku, ať již bojovali za cizí zájmy ve stejnokrojích rakousko-uherské armády či stáli v řadách československých legií!

				Původní záměr, vydat tuto publikaci při příležitosti stého výročí vyhlášení popisovaného světového konfliktu, se bohužel z časových důvodů nezdařil. Dalším důvodem zpoždění dokončení publikace byl poměrně značný přísun archívních materiálů, které bylo nutno zpracovat a podrobně prohlédnout. Řada dobových úředních dokladů je také vedena v německém jazyce. Proto bylo nutné zajistit jejich překlady. Dnes, kdy se vše podařilo dotáhnout do zdárného konce, je konečně publikace hotova. 

				Dovolte mi, Vážení čtenáři, při této příležitosti, abych Vám všem, které jsem měl možnost postupně navštívit a požádat Vás o spolupráci, poděkoval za poskytnutí pro mne cenných informací a zpřístupnění rodinných fotografií a písemností. Není možné zde vzhledem k Vašemu počtu všechny osobně jmenovat, proto toto poděkování souhrnné. 

				Rád bych poděkoval také vedení a pracovnicím zdejšího městského muzea, pracovníkům městského muzea v Ústí nad Orlicí, SOA Zámrsk, SOkA Ústí nad Orlicí a Vojenského ústředního archivu v Praze za vyhledání a poskytnutí dobových fotografií a archívních pramenů. Děkuji také manželům Mgr. Magdě a PhDr. Petru Poldaufovým za překlady a konzultace některých archiválií z německého jazyka. Další dvě mé poděkování budou mířit tam nahoru, do nebeských výšin. Za další překlady německých textů je nutno poděkovat mému dlouholetému „dvornímu překladateli“ panu Aloisu Schrommovi a také mému tatínkovi, Mgr. Janu Šebelovi. Oba jmenovaní se vydání této publikace nedožili. Tatínek stál u jejího zrodu, pilně sledoval postupný vznik publikace a velmi se na její vydání těšil. Bohužel však krutý osud mu jeho přání znemožnil. Ještě několik dní před svých odchodem, upoután na nemocniční lůžko, ochotně se zmíněnými překlady vypomáhal. Dovolte mi tedy, abych mu za jeho pomoc tuto knihu pomyslně věnoval. 

				Závěrem úvodních řádků bych si dovolil také poděkovat vydavatelství a nakladatelství Oftis, Ústí nad Orlicí, za konečnou podobu a realizaci této knihy a také Městu Česká Třebová za tolik potřebnou finanční podporu. 

				* * *

			

		


		
			
				 

				SITUACE V EVROPĚ, MOBILIZACE, POČÁTEK A PRŮBĚH VÁLKY 

				Od konce 19. století se mezi evropskými mocnostmi začaly vytvářet dva silné bloky. Do tzv. Trojspolku patřilo Německo, Rakousko-Uhersko a Itálie, k tzv. Trojdohodě zase Velká Británie, Francie a Rusko. Státy Dohody byly velké koloniální říše, naproti tomu státy Trojspolku koloniemi zrovna neoplývaly. S počtem kolonií samozřejmě stoupal i vliv každé velmoci na světové dění a nenaplněnost těchto ambicí státy Trojspolku nesly velmi nelibě. Vztahy mezi těmito dvěma bloky byly proto velmi napjaté a připomínaly přetlakovaný parní kotel, který hrozil každou chvíli výbuchem. Krom touhy po koloniích zde byly na obou stranách i různé staré nevyřešené územní a mocenské spory. Velmocenská hra byla rozehrána. Válka byla nabíledni a čekalo se vlastně jen na vhodnou záminku

				Tou se staly osudné výstřely v bosenském Sarajevu. Srbský student Gavrilo Princip spáchal 28. června roku 1914 atentát na následníka rakousko-uherského trůnu Františka Ferdinanda d‘Este a jeho choť hraběnku Žofii, rozenou Chotkovou, pozdější vévodkyni z Hohenbergu.

				[image: 001.tif]

				Pohlednice Sarajeva s portréty zesnulého následníka trůnu a jeho choti. Autor neznámý. Archiv autora

				Arcivévoda František Ferdinand zastupoval v posledních letech stále častěji churavého císaře Františka Josefa I. Císař pro vysoký věk a nedobrý zdravotní stav nemohl plně vyhovět všem úkolům, spojeným s jeho postavením, a tak byl následník František Ferdinand pověřován návštěvami Evropských států a jeho panovníků. Jeho snem pro budoucnost bylo vybudování mocné říše se silnou armádou, zejména námořnictvem. V roce 1913 byl jmenován generálním inspektorem veškeré branné moci. Z titulu své funkce navštívil v roce 1914 Bosnu a Hercegovinu, anektovanou Rakouskem-Uherskem v říjnu 1908, kde právě probíhaly velké císařské manévry. Nikdo netušil, že je to jeho cesta poslední.

				[image: 002.tif]

				Vyobrazení atentátu v Sarajevě z dobového tisku. Autor neznámý. Archiv autora.

				Odveta za smrt následníka trůnu na sebe nenechala dlouho čekat. Již 26. července byla pro území monarchie vyhlášena částečná mobilizace O tři dny později vyhlásilo Rakousko-Uhersko Srbsku válku a císař František Josef I. vydal známý manifest Mým národům, vyzývající obyvatele mocnářství k podpoře rakouských zbraní. Dne 31. července byla vyhlášena všeobecná mobilizace.

				Nedlouho po atentátu se na plakátovacích plochách, na nárožích, vratech i ohradách měst a vesnic celého mocnářství objevily žluté vyhlášky vyhlašující částečnou mobilizaci. Také obecní strážníci s bubny občanům „dávali na vědomost“ neradostnou novinu. Před vylepenými vyhláškami se rychle shromažďovali vzrušení obyvatelé měst i venkova. „Ženy šátky utíraly uslzené oči a muži, jimž také nebylo příliš veselo, je utěšovali, že válka nemůže dlouho trvat a že co nevidět budou opět doma“, jak píše dobový tisk.

				Hned při mobilizaci byly nuceny nastoupit vojenskou službu desítky občanů České Třebové. V domácnostech nastaly přípravy a smutné loučení mužů s manželkami, otců s dětmi a synů s rodiči.

				[image: 003.tif]

				Manifest císaře Františka Josefa I. o vyhlášení války. Kopie z archivu autora.

				Neradi se povolanci vydávali s černým dřevěným kufříkem na rameni k nejbližšímu nádraží, aby nastoupil cestu ke svému „regimentu“. Nikdo nevěděl, zda své drahé ještě někdy uvidí a na nádražích se odehrávaly dramatické scény loučení.

				Na mobilizaci v roce 1914 zavzpomínal Ervín Wacník, který ji zažil jako žák měšťanské školy: „… Bylo to v neděli dopoledne na sv. Annu v červenci 1914, když přišla první zpráva do Č. Třebové o vypovězení války proti Srbsku. Seděli jsme dosud u oběda, když od 12ˑ30 ti zaslechli jsme rachotit buben obecního strážníka. Vyběhl jsem na ulici se sestrou a bratrem vyslechnout příčinu bubnování. U hostince p. Rudolfa stál obecní strážník p. Neruda a povýšeným hlasem oznamoval smutnou zvěst: na vědomí se dává, že z rozkazu ministerstva války je nařízena všeobecná mobilizace. Rakousko Uhersko vypovědělo válku Srbsku … Tato zpráva ohromila všichni kolem stojící, jenom my děti nechápajíce ještě dobře pravý význam války, pozorovali jsme ustrnule naříkající sousedy. Muži těšily ženy namlouvajíce jim, že válka skončí ve třech nedělích a ženy zase nevěříc tomu zavedli ihned řeč na válku v r. 1866, vzpomínajíc svých dědů a babiček jak prý se rozhostil hlad po Čechách jaká byla nouze a to prý musíme také dělat zásoby hlavně mouku a sůl … Druhého dne nepřehledné hloučky záložních vojínu putovala k nádraží. Každý vojenský kufřík a celá rodina plačíc doprovázela svého tátu nebo bratra na vojnu … Celé dny jezdily kolem naší zahrady, která sousedila přímo se dráhou, dlouhé vlaky vojska z Vys. Mýta, Prahy, Hradce Králové aj. všichni v nových uniformách. Vozy želez. měli dekorovány různými obrazci národními, mnoho průpovědí psáno na vrata vagonu a samý zpěv národních písní mnohdy se mísíc s pláčem. Stával jsem na plotě naší zahrady celé hodiny ba celé dny a neunavně s kamarády křičel ‚na zdar‘.

				Pokud se vojsko vozilo směrem k Brnu, ještě jaksi nikdo nevěřil, že jest již válka v ohni ale když po prve zazněly zprávy, že jedou ranění do nemocnic bylo pozorovat na každém okamžiku změnu překvapení. Teď každý věřil, že válka se rozpoutala plnou měrou … Za krátko přicházely první zprávy o raněných vojínech z Č. Třebové a ještě hrozněji doléhaly zprávy na naše občany když přišla zpráva o úmrtí p. G. Štanglera z náměstí a p. Vostrčila. Tyto smutné zprávy v krátkém čase už ani nepřekvapovaly a jenom umíráček našeho kostela rozséval po celou dobu války svým tklivým klinkáním smutné zprávy z bojiště …“ 

				Zde je dlužno dodat, že Ervín Wacník, který ještě v průběhu války dospěl do věku, kdy se na něj vztahovala branná povinnost, byl nakonec také odveden a záhy poznal italské bojiště. K jeho osobě se dále ještě vrátíme.

				Ing. Eduard Stříbrný vzpomíná na vyhlášení mobilizace v České Třebové takto: „Ráno všude vylepeny vyhlášky žluté barvy, bachratý policajt Doubrava chodil po městě, místy se rozkročil, pomaloučku zabubnoval a když se lidé kolem sběhli, začal: ‚Oznamuje se! Jeho Veličenstvo ráčilo nejmilostivěji nařídit částečnou mobilizaci …‘

				Od toho momentu už každý jaksi tížeji dýchal, lidé chodili s pootevřenými ústy a vytřeštěným zrakem.

				A začal pláč, hořekování, loučení, bědování a proklínání, oživly vzpomínka na ‚šístašedesátej‘, na válku s ‚Prajzima‘, v oknech se objevily okurkové láhve s ovšem ve špiritusu naloženým, prý to v ‚šístašedesátým‘ odhánělo choleru, začaly se dělat zásoby a naše máti pamatovala na to nejhlavnější, koupila pytel soli.

				‚Kdybychom všecko měli a sůl nebyla, bude zle s námi.!‘ říkala.

				Nakonec nebylo nic, jen ta sůl. Pytel stál v síni nedotčený až do konce války.“

				Také Pamětní kniha obce Parníka zachytila ony vzrušené chvíle: „Neděle sv. Anny, dne 26. července 1914 přinesla vyhlášení mobilisace. V 7 hodin ráno oznámil sem c. k. okresní hejtman v Lanškrouně telegraficky, že Jeho Veličenstvo nařídil částečnou mobilisaci svého neakt. vojska a domobrany do 39 let včetně. Telegrafická zpráva rozšířila se bleskurychle a způsobila všude tísnivý dojem. Dětský den, stanovený na týž den v zahradě p. Alojse Řeháka, čís. 115, byl ihned odvolán. V 11 hodin přijel od hejtmanství zvláštní posel, který přivezl o mobilisaci vojska příslušné pokyny a žluté vyhlášky, které byly ihned vybubnováním všemu lidu oznámeny a veřejně vyvěšeny. A když lidé slyšeli a četli, že se skoro všichni vojáci do 39 let mají ve 24 hodinách dostaviti do příslušných výzbrojných stanic ve voj. pasech vyznačených, nastalo ve všech rodinách – zděšení.

				Touto vyhláškou nařízen i odvod koní v Ústí n. Orl. dne 3. 8. v 5 hodin ráno. C. k. voj. odvodní komise vybrala z předvedených koní 95 koní a určila jejich cenu na 700 až 1000 K. Ceny byly dosti vysoké, aby se válka hospodářům – zalíbila …

				V pondělí dne 27. července odjelo z Parníka do války na 100 mužů. Pláč žen a dětí, rodičů a sourozenců provázel je do stanice Č. Třebové. A když odpoledne odvážely je vlaky k Vys. Mýtu a do všech koutů říše, stály zástupy lidí podél dráhy, aby tak mnohého syna, bratra, otce viděli a pozdravili – snad naposledy.“

				Jako pravý opak skutečnosti působily nadnesené, rádoby vlastenecky působící řádky, zveřejněné v Příloze ku Steinbrenerovým kalendářům na rok 1915: „… S nadšením, jakého svět neviděl, spěchali vojíni ku svým praporům. Mladí odvedenci a staří domobranci kvapili ku svým plukům, tisícové a tisícové dostavili se dříve, než byli povoláni, mnohé pluky mají tisíc a více přespočetných lidí, a k tomu hlásí se tisícové dobrovolníků denně …“

				Nechme pokračovat Pamětní knihu obce Parníka: „Veškerá doprava civil. osob a zboží byla ihned zastavena a dráhy sloužily výhradně armádě. Teprve po měsíci byla dráha pro soukromou dopravu osob a nejnutnějších potravina a životních potřeb uvolněna. Každý, kdo se vydal na cestu musel míti od obec. úřadu legitimaci kdo jest, kam jde a za jakým účelem. V srpnu nemohl nikdo jet vlakem ani ze Třebové do Ustí. Kdo byl svého domova vzdálen, musel použíti povozu, a tak opět silnice jako za starodávna – oživly.“

				Tehdejší situaci na železnici dokumentuje korespondenční lístek, zaslaný obchodníkem Lacinou ze Záboří nad Labem dne 27. července 1914 obchodnici ovocem a zeleninou v České Třebové Terezii Matouškové z chalupy čp. 10 v Klácelově ulici jako odpověď na její objednávku zboží: „Ctěná paní Matoušková! Dnes pro válku nemožno vyhovět, jakmile bude po mobilisaci zašlu Vám a objednejte. S pozdravem Alois Lacina.“

				V poměrně krátké době se do konfliktu na obou stranách zapojily další velmoci, Německo, Rusko, Francie, Velká Británie a vzdálené Japonsko. Itálie, dosavadní předválečný spojenec Rakouska-Uherska a Německa, vyhlásila již 31. července neutralitu, nechtíc se podílet na budoucím boji po boku Německa či Rakouska. V polovině roku 1915 její vojska posílila síly Dohody.

				Vzájemná střetnutí na všech bojištích probíhala se střídavými úspěchy. Rakouská ofenziva v Srbsku, první střetnutí války, neplnila očekávání. Na západní frontě německá vojska přes belgické území vtrhla do Francie. Jejich postup však byl v bitvě ve dnech 5.–12. září 1914 na řece Marně zastaven. Ani na východní frontě, v Plosku a v Haliči, se mocnostem Trojspolku nedařilo. Rakouské oddíly byly nuceny „odpoutat se od nepřítele“, jak psal dobový tisk. Když v květnu 1915 rakouská vojska posílili Němci, byli Rusové nuceni ustoupit. V létě následujícího roku byla rakouská a německá vojska vržena zpět.

				V polovině roku 1915 vystoupila po boku Dohody Itálie.

				Dne 21. února 1916 začala mohutná německá ofenziva u Verdunu. Započala bitva, jejíž obětí se stalo na obou stranách okolo 700 000 mužů. Situace se vyvíjela se střídavými úspěchy obou protivníků a zdálo se, že nemá řešení. Když však 1. července t. r. započala bitva na Sommě, kam německá strana převelela řadu svých útvarů a jednotek, převzaly francouzské a britské jednotky iniciativu. Bitva se protáhla až do listopadu 1916. Padlo více než 1 000 000 vojáků obou stran. Přes obrovské krveprolití nepřineslo střetnutí ani jedné z bojujících stran vítězství.

				Dne 21. listopadu 1916 zemřel císař František Josef I. Po něm usedl na rakouský trůn Karel I., celým jménem Karel František Josef Ludvík Hubert Jiří Oto Maria Habsbursko-Lotrinský, nejstarší syn arcivévody Oty a Marie Josefy Saské. Ten, na rozdíl od zkostnatělého Františka Josefa I., si dobře uvědomoval bezvýchodnou vojenskou situaci. Již 12. prosince 1916 se pokusil o mírový návrh, který se však setkal se záporným postojem Německa. Přesto na jaře podnikl další, opět neúspěšný pokus o jednání s Trojdohodou prostřednictví bratra své manželky Sixta Ferdinanda Bourbon-Parma. 

				V říjnu 2004 byl Karel I. za své mírotvorné snahy římskokatolickou církví blahořečen.

				Pro nás, Třebovany, je zajímavá skutečnost, že poslední rakouský císař, tehdy ještě arcivévoda Karel, navštívil naše město v roce 1912. Česká Třebová uvítala vzácného hosta dne 7. března. Jeho císařská Výsost s chotí Zitou Bourbonsko-Parmskou, plným jménem Zita Maria delle Grazie Adelgonda Micaela Raffaela Gabriella Giuseppina Antonia Luisa Agnese, Principessa di Borbone di Parma, přijela do České Třebové v čele svého dragounského pluku, který se právě stěhoval z Brandýsa nad Labem do posádky Kolomyje v Haliči. Při své zastávce byl arcivévoda s chotí ubytován ve Vyskočilově vile čp. 900 v Mlýnské ulici na Trávníku, která byla nejluxusnější stavbou ve městě. Fotografie zachytila arcivévodu Karla před radnicí na českotřebovském náměstí. 

				[image: 004.tif]

				Arcivévoda Karel František Josef dne 7. března 1912 na náměstí v České Třebové, zachycen při své cestě z Brandýsa nad Labem do Kolomyje. Autor neznámý. Archiv autora.

				Na krátký pobyt arcivévody Karla v našem městě zanechal úsměvnou vzpomínku Eduard Stříbrný: „Při zastávce dragounského pluku jeho císařské Výsosti arcivévody Karla Františka Josefa během přesunu z Brandýsa nad Labem do Kolomyje byli vznešení manželé ubytováni ve Vyskočilově vile na Trávníku. O koně následníka trůnu bylo dobře postaráno ve stáji Dittrichova (Minkusova) statku čp. 240 na Zámostí, neboť zdejší hospodář byl vysloužilý dragoun a měl ke koním vřelý vztah. Arcivévoda se rozhodl osobně se přesvědčit, dostalo-li se jeho koním všeho potřebného. Když hospodáři osobně poděkoval a uznal jeho péči, využil Dittrichova pozvání do světnice, kde několik zdejších sousedek dralo peří. Arcivévoda je hodnou chvíli pozoroval a stále přemýšlel, co že to stále strkají pod obrácený hrnec. Aby přišel záhadě na kloub, tak se tam podíval. Tu přiskočila stará Čáslavská a podle starého zvyku mu hrnec přiklopila na hlavu. Arcivévoda nemohl z hrnce plného peří hlavu dostat ven. Celá světnice se tomu smála. Dokonce i samotná choť arcivévody Zita. A sousedka Čáslavská nastavila ruku a řekla, že ‚pán musí dát něco na doderku‘. Dostala zlatou desetikorunu. Dlouho se mezi lidmi vyprávělo, jak byl poslední rakouský císař v České Třebové předběžně korunován.“

				Den 23. únor 1917 na západní frontě znamenal začátek strategického ústupu Němců. Mocnosti dohody výrazně posílil vstup Spojených států 2. dubna 1917. V první polovině roku 1918 se pokusila německá armáda o řadu ofenziv, které byly odraženy, a naopak započala ofenziva francouzských, britských a amerických vojsk, která Němce vytlačila z dříve dobytého území.

				Již dříve, dne 11. března 1917 proběhla v Rusku tzv. únorová revoluce. Car Mikuláš II. byl zbaven trůnu a došlo k ustavení tzv. Prozatímní vlády, za níž vojenské operace pokračovaly. Právě v tomto období, dne 2. července 1917, vynikla česká bojová družina o síle přibližně 3 500 mužů ve slavné bitvě u Zborova. Proti Čechoslovákům tehdy stála 19. divize II. rakouské armády generála Bohm Ermolliho, složená ze 35. a 75. pěšího pluku, tvořených téměř stoprocentně vojáky české národnosti, dále z 5. praporu myslivců a 1. bosensko-hercegovského pluku, celkem cca 6 000 mužů, ukrytých za několika řadami drátěných překážek a minovým polem. Česká družina překvapivým útokem překonala čtyři obranná pásma rakouské armády, pronikla do hloubky pěti kilometrů a získala značný počet zajatců a válečného materiálu. Vlastní ztráty činily 185 padlých a 700 zraněných. Vítězství mohlo být mnohem výraznější, kdyby ruské jednotky na křídlech úspěchu Čechoslováků využily a zahájily rovněž útok. Bohužel však ruská armáda nebyla tehdy již podobné akce schopna.

				Vystoupení českých a slovenských vojáků bylo vysoce hodnoceno ruským velením a vzbudilo i mezinárodní ohlas. Ruská vláda zrušila omezení vytváření československých vojenských jednotek na území Ruska a umožnila vznik dalších oddílů.

				Ovšem již zakrátko, 7. listopadu 1917, proběhla v Rusku říjnová revoluce, která Prozatímní vládu smetla, nastolila vládu sovětů, která byla rozhodnuta ukončit boje a východní fronta se rozpadla. Tím bylo umožněno Německu a Rakousko-Uhersku zahájit rozsáhlou ofenzivu a zmocnit se rozsáhlých území.

				Říjnová revoluce posílila snahy Čechů a Slováků o dosažení samostatnosti, otřásla totiž představou o neotřesitelnosti monarchie. 

				Rusko 3. března 1918 uzavřelo s Německem tzv. Brestlitevský mír. Tato situace umožnila císaři Vílémovi II. přesunout svá vojska na západní frontu. Ovšem ani tato skutečnost, jak jsme výše připomněli, mu nepřinesla kýžené vítězství.

				Na italské frontě po počátečných úspěších rakouské armády, jako byla vítězná bitva u Caporetta na podzim 1917, se bojové akce soustředily na řeku Piavu. Zde střetnutí probíhala až do roku 1918, kdy 27. října započala italská ofenziva podporovaná francouzskými a britskými oddíly, která přinesla zhroucení nepřátelské obrany.

				Rakousko-Uhersko podepsalo 3. listopadu 1918 příměří u Padovy v severní Itálii. 

				Německo uzavřelo příměří 11. listopadu 1918 v Compiègne. 

			

		


		
			
				 

				PŘESUNY VOJSKA A JEHO POBYT VE MĚSTĚ 

				Již v srpnu 1914 se uskutečnila na českotřebovském náměstí polní mše pražského zeměbraneckého pěšího puku č. 8. Plocha náměstí se zaplnila vyrovnanými řadami vojáků v plné polní a před morovým sloupem u improvizovaného oltáře byla vykonána polní bohoslužba. Po mši vojáci zamířili na nádraží a po nastoupení do vagonů potom přímo na bojiště.

				[image: 005.tif]

				Polní mše pražského domobraneckého pluku č. 8 na českotřebovském náměstí v srpnu 1914. Foto J. F. Císař. Archiv autora.

				Česká Třebová nebyla posádkovým městem, proto v mírových dobách potkávat zde vojáky ve stejnokroji bylo možné jen v případě, kdy se jednalo o dovolence. Zcela jiná situace nastala hned při vyhlášení mobilizace. I když samo město zůstalo válečných hrůz ušetřeno, důležitá železniční křižovatka válečné události pocítila. Zejména železničáři přicházeli denně do styku s důsledky konfliktu. Městem projíždělo stále víc vlaků převážejících rekruty, vojáky do pole, zraněné do zápolí a válečný materiál a zásoby. Raněným vojákům, čekajícím zde v lazaretních vlacích na odjezd nebo překládaným z vlaku do vlaku, zpříjemňovaly pobyt v českotřebovské stanici členky místní odbočky Červeného kříže, které jim podávaly čaj, polévku, chléb a další občerstvení. Mezi pracovnice Červeného kříže se zařadily mnohé třebovské ženy a dívky, z nichž možno vzpomenout např. slečnu Antonii Matouškovou, dceru zelinářky, paní Marii Kapounovou, manželku drogisty, slečnu Bertu Prachařovou, dceru hostinského nebo místopředsedkyni odbočky Červeného kříže paní E. Z. Rybičkovou s dcerou Eugenií. Rovněž členové českotřebovského Sboru dobrovolných hasičů se na péči o raněné vojáky podíleli a střídali se v nepřetržité služby ve třech četách po deseti mužích. Jen za období od vypuknutí války do konce roku 1915 přenesli z vagonu do vagonu 2 146 raněných. V posledních letech války (1917–1918) projelo nádražím 182 000 raněných vojáků všech národů monarchie.

				Pamětní kniha obce Parníka vzpomíná: „… Obecenstvo ze všech stran vojákům kynulo, šátky mávalo a sbohem dávalo. Vůbec panovala při odjezdu mladých vojáků do boje jakási povznešená nálada, ale brzy ochabla, když dne 15. srpna 1914 přijel první vlak s raněnými. A čím častější byly vlaky označené červenými kříži v bílém poli, tím byla nálada obyvatelstva pochmurnější. Někdy jelo takových vlaků ku Praze za den několik … Za 3 týdny po vypuknutí války voženi tudy po dráze první zajatí Rusové do Čech. A protože jim lidé (Češi) přáli, vlídně jim kynuli, ano je i podporovali, ač byl každý projev sympathie k zajatcům pod přísným trestem zakázán … Asi po ¼ roku dostávali ranění vojáci ve stanici česko-třebovské malé občerstvení: kávu, mléko, čaj, polévku, chleba s máslem nebo salámem, koláče, cukroví, ovoce, víno, cigarety, noviny a p., které jim podávaly čstř. dámy, členky Červ. kříže … Ale když se v říjnu 1914 počali z Haliče a Uher tudy celé vlaky nemocných vojáků úplavicí, tyfem, neštovicemi a cholerou, bylo podávání pokrmů, ovoce a nápoje raněnými vojákům zakázáno … Úplavici podlehl vojín Karel Šumpík z Parníka čís. 192 ve městské nemocnici v Č. Třebové.“
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				Sestry Červeného kříže na českotřebovském starém nádraží ve válečných letech. Druhá zleva Emilie Setínská, čtvrtá zleva Růžena Kargerová, dcera místního podnikatele. Foto J. F. Císař. Archiv autora.

				[image: 007.tif]

				Sestry Červeného kříže, vypomáhající ve válečných letech na českotřebovském starém nádraží. Vlevo slečna Antonie Matoušková, dcera zelinářů Matouškových z čp. 10 v Klácelově ulici. Autor neznámý. Archiv autora.

				Na českotřebovském nádraží byly denně nakládány a vykládány bedny a pytle s potravinami pro vojsko. Náklady se vozily nádražním „stolákem“ taženým dvěma páry koní do budovy chlapecké školy v Nádražní ulici, kde byla část vojska ubytována.

				Jeden z vagonů byl upraven jako prozatímní vojenská kuchyně pro nádražní posádku. V jednom z dřevěných skladišť byla zřízena tzv. K. u. K. Militäverpflegungstation, c. k. vojenská stravovací stanice.

				Dochované fotografie a pohlednice dokládají, že tenkrát otevřený pramen Javorku střežila ve válečných časech ozbrojená vojenská patrola, stavěná tzv. „BAHN-WACHE BÖHMISCH TRÜBAU“ (nádražní stráž Česká Třebová). Ta dohlížela na bezchybný provoz na železnici. Používala služební razítko „K u. k. Militär-Stations Kommando in Böhm. Trübau“ (Vojenské nádražní velitelství v Čes. Třebové). Službu konající důstojník používal v každodenním provozu razítko „K. u. k. Bahnhofoffizier für Böhmi. Trübau“ (Nádražní důstojník pro Čes. Třebovou).
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				Vojenská stravovací stanice na českotřebovském starém nádraží v letech první světové války. Autor neznámý. Archiv autora.

				Příslušníci mužstva a poddůstojníci byli ubytováni hromadně po městě, avšak pro pány důstojníky bylo nezbytné najít přiměřené byty.

				Údaje o ubytování mužstva nalezneme v archivu města. Dne 9. července 1918 zaslal okresní hejtman městskému úřadu následující pokyn: „Dle sem podaného oznámení byla umístěna vojenská stráž ve stodole patřící děkanskému úřadu.

				S ohledem, že stodola bude nyní upotřebena k hospodářským účelům, vybízím městský úřad, aby pro dobu školních prázdnin umístnil vojenskou stráž ve školních budovách a výkon sem oznámil. 

				Pakli by tamní městský úřad činil proti tomuto nařízení nějaké námitky, bude nutno, aby vhodné umístění bylo určeno vojenskou komisí.“ 

				Starosta města 22. srpna 1918 informoval „C. a k. staniční velitelství v České Třebové“ o prostorách, určených městem pro potřeby vojska: „Sdělujeme, že pro c. a k. nádražní stráž přiřknuty byly zdejším úřadem městským následující ubikace:

				Hostinec u Andrlíků /2 světnice/tělocvična v chlapecké škole v Nádražní ulici, a 2 světnice v hotelu Koruna.“
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				Vojenský strážní oddíl určený v období I. světové války k ochraně pramene Javorka. Foto J. F. Císař. Archiv autora.

				Na základě trhové smlouvy dne 4. prosince 1909 zakoupila obec od manželů Františka a Boženy Hurtových celý objekt čp. 565 (pozdější Národní dům) se sálem a okolními pozemky včetně pramene Vrbovky za celkovou částku 160 000 zl. František Hurt zde nadále provozoval hostinskou živnost. Také zde nalezlo ubytování mužstvo nádražní stráže. V protokolu z 31. října 1919 čteme: „Dům čp. 565 v České Třebové jest činžovním domem se živností hostinskou, sestávající z místností výčepních a z velkého tanečního sálu o půdorysné ploše ca 192 m2. Tento taneční sál, který jedině se k ubytování vojska po celou dobu světové války vojenskou správou byl zabrán a okupován, zřízený jest s celým komfortem a úplně dle předpisů místodržitelského nařízení o tanečních sálech.

				Zabrání tohoto tanečního sálu stalo se v srpnu 1914, krátce po vypuknutí války …“ 

				Dne 19. září 1918 informoval starosta města c. a k. staniční velitelství: „K tamní žádosti ze dne 19. 9. 1918 čís. E 975 sdělujeme po nabyté informaci, že v obecním hostinci u Hurtů jest toho času ubytováno 30 mužů a jest místo v tomto domě pro 60 mužů takže možno dalších 30 mužů v hostinci tom ubytovati, a žádáme, by sl. velitelství novou posádku, která dle dřívějších sdělení má býti v počtu 25 mužů do hostince toho ubytovalo.

				Dodáváme, že v tomže hostinci jest k disposici 15 přebytečných slamníků.“

				Sál hostince byl využíván trvale po celou dobu války, ale ani po jejím skončení jej vojsko neopustilo. Jedinou změnou byla skutečnost, že místo vojáků rakousko-uherských zde nalezli ubytování vojáci nově ustavené československé armády. V důsledku několikaletého ubytování vojska utrpěly prostory domu čp. 565 značnou újmu. Byla ustavena komise, jejímž úkolem bylo stav objektu posoudit a vyčíslit vzniklé škody. Výsledek šetření komise shrnuje výše zmíněný protokol, z něhož vyjímáme:

				„Protokol,

				sepsaný dne 31. října u městského úřadu v České Třebové.

				Předmětem:

				jest nařízení intendance čsl. zemského velitelství v Čechách dne 24. října 1919 č. J. 121.160 na dnešní den ustanovené místní šetření za účelem zjištění škod v obecním domě čp. 565 v Č. Třebové.

				Přítomni:

				Starosta města Karel Hendrich, radní Jaroslav Vondra a tajemník Fr. Šulc za Čes. Třebovou, 

				za okresní politickou správu: Josef Ulc, místodržitelský koncipient, inž. Jaroslav Čech, stavební komisař,

				za berní správu: Finanční rada Dr. Antonín Záruba,

				za zemské velitelství: intendance: setník František Bohoněk, za voj. stavební oddělení: poručík stavební služby Václav Engel, za nádražní velitelství: poručík Josef Duška.

				Jednání:

				Tato smíšená komise sešla se o 9. hodině dopoledne na městském úřadě v Č. Třebové, odebrala se do domu čp. 565 a zjistila toto:

				… Protokol o převzetí tohoto sálu s příslušnými záchody a s příslušným zařízením, neexistuje, takže legální podklad pro posouzení stavu jak místnosti tak i zařízení schází. Komise byla tudíž nucena konstatovati stav, v jakém se místnosti dnešního dne nacházejí.

				V sále, vojskem používaném, zjištěny byly tyto škody: 

				1/ Stěny tanečního sálu jsou zatlučenými hřeby, kouřem, výpary zašpiněny a poškozeny, tak, že nelze souditi z jejich stavu na přirozené opotřebení, takže jest nutno stěny oškrábati, vybíliti a znovu vymalovati.

				2/ Podlaha vykazuje násilné poškození propálením, prošlapáním, místy i prohnitím následkem vlhkosti a nevětráním místnosti, tak že se houpe a musí býti nově zřízena a sice jak prkna tak i trámy pod podlahou.

				3/ Dřevěné obložení zdí tanečního sálu na výšku 2 m vykazuje poškození výplní a nátěru, a částečně i spodní části, hlavně pod okny, u dveří a u kamen. Toto obložení musí býti úplně strženo a za použití asi poloviny materiálu znovu zřízeno.

				4/ Vstupní dveře skleněné, jichž jedno křídlo chybí, druhé pak jest tak násilně poškozeno, že se ani opraviti nedá, musí úplně nové býti dodány.

				5/ Skleněné tabule v oknech a ve dveřích, které před předáním byly úplně neporušené, jsou ve velikosti 10 m2 rozbité, a okna i dveře vyžadují znovu zasklení. 

				6/ Násilně odtrženy byly věšáky, upevněné na dřevěném obložení stěn, celkem 50 kusů, a 6 nástěnných konsol ku žárovkám.

				7/ Kamna jsou v takovém stavu, že jich nelze používati pro jich násilné poškození.

				Ku dnešnímu řízení předkládá obec Č. Třebová na znovuzřízení tanečního sálu s příslušenstvím v domě čp. 565 rozpočet výloh …“

				Škody na majetku obce byly vyčísleny celkovou sumou 12.401 K 44 h.

				„Vojenští zástupci přikládají k protokolu protokol ze dne 31. října 1918, sepsaný mužstvem nádražního velitelství v Č. Třebové, které bylo při přejímání místností a udává, že stav místností dnešního dne odpovídá stavu při převzetí. Následkem toho prohlašují vojenští zástupci, že shora uvedený náklad spadá úplně na likvidační podstatu bývalého Rakousko-Uherska a že je tudíž nutno, aby obec škody tyto ohlásila u likvidujícího ministerstva války ve Vídni III. oddělení XV B, Radeckého náměstí, hotel Hungaria a prohlašují dále, že zjištěním škod nepřejímá čsl. vojenská správa vůči obci Č. Třebové žádných závazků.“
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				Vojenský strážní oddíl v parku Javorka 27. 11. 1917. Foto J. F. Císař. Archiv autora.

				Toto stanovisko vojenských zástupců nehodlala městská rada vzít na vědomí. Následkem toho se rozvinula bohatá korespondence mezi městem na jedné straně a Okresním hejtmanstvím v Lanškrouně, nádražním velitelstvím v České Třebové a ministerstvem národní obrany, aniž by bylo dosaženo jakékoliv shody v řešení problému. Město žádalo uhrazení škod na budově armádou alespoň ze 20 %, ovšem neúspěšně.

				Československá armáda využívala taneční sál domu čp. 565 s příslušenstvím až do 15. března 1920. Po vyklizení ubikací bylo provedeno 17. března t. r. další komisionální místní šetření, z něhož vzešel další protokol. V něm se však již nehovořilo o způsobených škodách z hlediska stavebního a řešily se převážně ztráty a poškození inventáře.

				Záležitost nakonec dopadla tak, jak se dalo předpokládat. Vojenská správa trvala na svém tvrzení, že škody byly způsobeny již během války mužstvem rakouské nádražní stráže. Vídeň, kam požadavek města doporučovala adresovat, byla však již za hranicemi státu. A tak byla Česká Třebová nucena se s nápravou škod vyrovnat sama. 
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				II. Kompanie před budovou obecné školy v Nádražní ulici ve válečných letech. Autor neznámý. Archiv autora.

				Vyhledání bytů pro důstojníky nebylo snadnou záležitostí. A tak v nezbytných případech bylo město oprávněno jejich ubytování majitelům vhodných prostor nařídit. V archivu města je uloženo jedno takové nařízení (bez uvedení data), adresované „Panu Ladislavu Netušilovi, hotelieru v České Třebové.“ Starosta Rybička píše: „Na základě válečných úkonů nařizujeme Vám tímto, abyste p. nadporučíka Stefána Illés-a za běžných zákonitých norem u Vás ubytoval.“

				Jeden z velitelů nádražní stráže nalezl ke konci války ubytování v hotelu Štancl v Nádražní ulici. S jeho chováním nebyla však majitelka hotelu spokojena a svoji stížnost přednesla městskému úřadu. Starosta města se odvážil dne 15. července 1918 zaslat jeho nadřízenému velitelství žádost o nápravu: „Slavnému c. a k. vojenskému velitelství v Litoměřicích. 

				Zdejší správa města s nějvětší námahou vyhovuje své povinnosti, aby opatřila vhodné byty pro pp. důstojníky s vojenskou posádkou do České Třebové přidělené, ježto panuje v městě naprostý nedostatek bytů přes 60 rodin místních jest bez bytu a hotelové pokoje jsou rovněž obsazeny vojenskými osobami, pročež považuje za nutné upozorniti na to: 

				Nově přibylý velitel nádražní stráže nadporučík Eduard Schiffner /rozen v České Kamenici 1882/ ubytován byl na osobní intervenci starosty města v hotelovém pokoji paní Zdenky Štanclové v I poschodí, jmenovaná ale přednesla na městském úřadě stížnost, že jmenovaného pána nemůže nadále míti v bytě poněvadž jednání jeho k ní, jakožto majitelce, nesrovnává se s právy a povinnostmi nájemníka. Pan nadporučík Schiffner při nočním odchodu z bytu a příchodu schválně dle sdělení paní Zdenky Štanclové bouchá dveřmi, poukazuje na nesprávný klíč od domovních dveří, ač tento jest zcela správný, ba dokonce vykázal z pokoje majitelku, když jemu žádaný od něho ručník k umývadlu nesla, a vůbec jedná takovým způsobem, že majitelka hotelu, ač povahy velmi mírné nucena jest trvati na tom, aby jmenovaný p. nadporučík se z bytu jejího vystěhoval, zejména také vzhledem k tomu, že požaduje stravování, které hoteliérka není s to jemu vůbec poskytnouti, nemajíc vůbec ničeho pro svoji rodinu a tudíž tím méně pro hotelové hosty na obchod.

				Poněvadž jmenovaný p. nadporučík pro různé neshody také z hotelu Netušil v České Třebové vystěhovati se musel a městský úřad nebude s to další byt jemu zjednati, žádáme zdvořile slavné c. a k. vojenské velitelství, aby jmenovaného p. nadporučíka Eduarda Schiffera poučilo o tom, jak daleko sahají jeho práva a jaké povinnosti, zejména také společenské, má oproti pronajimateli bytu ježto jinak městská správa nemůže ručiti za to, že opatření bytu pro pp. důstojníky v místě bude možné.“ 

				Již se nedozvíme, jaký ohlas vzbudila stížnost pana starosty v Litoměřicích.

				Dne 18. srpna 1914 se mezi objekty nádraží shromáždili kuchaři z nádražní kuchyně spolu s nádražní stráží a úřednictvem stanice v čele s přednostou Tvrdým v zákoutí ozdobeném chvojím a girlandami s lampióny k oslavě narozenin císaře Františka Josefa I. S portrétem Jeho císařského Veličenstva je zachytil zdejší fotograf J. F. Císař.

				V Matyášově zahradě v Podbranské ulici byla zřízena polní vojenská kuchyně. Vyrostl tu nízký dřevěný přístřešek, sloužící jako zázemí kuchařů. V jeho blízkosti se na mnoha ohništích ve velkých litinových hrncích vařil čaj, polévky a další pokrmy.
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				Vojenská polní kuchyně na Matyášově zahradě v Podbranské ulici ve válečných letech. Autor neznámý. Archiv rodiny.

				Ve výtopně byla dislokována vojenská pracovní rota v počtu cca 70 mužů. Zásluhou tehdejšího přednosty výtopny ing. Sadila do ní byla zařazena i řada odvedených českotřebovských občanů. Čtrnáctideník Náš kraj pod šifrou K. V. uvádí: „… Vzpomněl jsem si na válečná léta, trávená ve vojenské pracovní rotě ve výtopně v České Třebové, do níž byli zásluhou jmenovaného přednosty vyreklamováni též někteří třebováci. Byli to, pokud moje paměť sahá, řezník R. Zajíček (správně má být S. Zajíček – pozn. aut.) jako náš komandant, drogista Kašťták, hostinský Naňka, holič Hlaváček …“ Dlužno dodat, že ing. Sadil byl na udání obviněn, že „přechovává vojáky v pracovním oddělení, ač mnozí jsou ‚frontdiensttauglich‘“(schopni služby na frontě).

				Vyšetřování vojenskými orgány naštěstí pro pana přednostu dopadlo dobře.

				Předběhněme nyní události poněkud dopředu. Citát totiž pokračuje: „Nadešel 28. říjen 1918. Mezi prvními snad, kteří strhali orlíčky ze svých čepic, byli vojáci pracovní čety ing. S. Nejlépe jsme se pomstili za něho p. leutnantovi voj. policie tím, že jej vyhledali ve vlaku, jímž chtěl rychle odejet, odebrali důstojnické odznaky i se šavlí a dali mu na cestu ‚na památku‘ něco, co se v obecné měně nedá proměniti. Tak skončila neslavně vojenská policie v Čes. Třebové.“

				Sál tovární restaurace firmy HPS na Parníku se proměnil ve vojenský lazaret, v němž byly hospitalizovány desítky raněných vojáků. Jedním z nich byl rodák z Jablonného nad Orlicí František Kubelka. Ten v průběhu léčení poznal slečnu Marii Slámovou, dceru truhláře, která se později stala jeho manželkou. František Kubelka tak díky svému zranění ve Třebové zakotvil natrvalo a po válce založil s manželkou na Tyršově náměstí čp. 95 známý koloniální obchod. Pamětní kniha obce Parníka k tomu zaznamenala: „… Rekonvalescenti z vysokomýt. nemoc. byli přiváženi do filiál. nemocnice ve zdejší továr. restauraci, která měla 50 lůžek a trvala od 15. 10. 14 do 18. 12. 18. Vydržovala ji fy Heřm. Pollaka syn. Vojáci se zabývali sbíráním a sušením kopřiv k výrobě oděvu.“
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				Vojenský lazaret v prostorách tzv. Tovární restaurace firmy HPS na Parníku v roce 1914. Autor neznámý. Archiv autora.

				Dne 10. března 1917 zaslala městská rada odpověď na dotaz nádražního velitelství:„Tit. Stationskomando v České Třebové. K tamnímu dotazu sdělujeme, že posledně provedená prohlídka židovských uprchlíků, zda jsou zavšivení, byla negativní, vzdor tomu nařizujeme současně opětné provedení prohlídky a dále nařizujeme uprchlíkúm, aby svůj styk s civilním obyvatelstvem omezit na nejnutnější potřebu.

				Oddělené ubytování vojska zde prodlévajícího, od civilního obyvatelstva jest dle místních poměrů vzhledem k nedostatku vhodných ubikací neproveditelné, a musí-li vojsko při konání hlídek na zdejším nádraží službu strážní konati a tak se s civilním obyvatelstvem stýkati jest také ilusorní. Starosta města: Otto Rybička.“ 

				Vojsko za pobytu ve stanici bylo nutno nejen nasytit, ale vyvstala nezbytnost postarat se také o jeho další potřeby. Proto byly nedaleko tehdejší výpravní budovy, která ležela cca 200 m blíže ku Praze, zřízeny otevřené vojenské záchody, tzv. latríny. Krátce po jejich postavení, dne 7. srpna 1914, protestoval městský úřad u c. k. okresního hejtmanství v Lanškrouně: „C. k. železniční správa zřídila vedle osobního nádraží na její soukromé silnici nad Vyskočilovou loukou dva ohromné záchody, z nichž každý je as 10 m dlouhý. Záchody tyto určeny pro projíždějící vojsko.

				Prohlašujíce výslovně, že podání toto nesměřuje nijak proti zařízení tomuto principielně ohražujeme se co nejrozhodněji proti zřízení záchodů těchto na místě, na kterém jsou situovány a jak byly provedeny.

				Záchody situovány jsou nad struhou, kterou přebytečné vody nádražní odváděny jsou do mlýnských náhonů a odtud do řeky Třebovky a zřízeny byly tím způsobem, že ve svahu slinice k louce zřízena byla prkenná, vrstvou hlíny pokrytá přehrada, tvořící žumpu ku hromadění výkalů. Jest zřejmé, že přehrada tato zejména pro tekuté součástky výkalů jest snadno propustná, že pronikajícími výkaly náhony i řeka bude ve značné míře znečisťována a učiněna nezdravou. Při známé zkušenosti, že epidemie týfová a cholerová šíří se lidskými výkaly, vzniká velká obava, že zřízení záchodů těchto mohlo by snadno býti příčinou ke vzniku nákaz.

				U vědomí zodpovědnosti, kterou máme vůči obyvatelstvu města našeho i sousedních, jakož i při poloze města našeho na křižovatce dráh jako vstupní stanice do království Českého žádáme, by c. k. státní dráha byla bez odkladu přidržena k tomu, by záchody přeložila na místo méně exponované aby jímky zřídila a udržovala způsobem, stavebnímu řádu a předpisům zdravotním odpovídajícím.“ 

				Téhož dne byla zaslána žádost obdobného znění „C. k. sekci pro udržování trati v České Třebové.“

				Již 17. srpna následovala další stížnost k rukám okresního hejtmanství: „Přípisem ze dne 7. srpna 1914 č, j, 4168 žádali jsme za odstranění vojenských latrin, které železniční správa v našem městě zřídila. Žádosti této nebylo posud vůbec vyhověno. – Poněvadž stavba tato předepsanému stavebnímu úřadu oznámena nebyla a dotýká se důležitých zdravotních zajmů, žádáme za zprávu, zda zřizení její bylo povoleno. Dotaz tento činíme na základě § 134 odst. 4 a 122 stav. řádu. 

				Podepsaná rada jest toho názoru, že zmíněné latriny mohly býti postaveny na jiném místě a v rostlé půdě. Mimořádné poměry dnešní, v nichž vznik epidemií jest pravděpodobný, vyžadují, aby se ve směru zdravotním užilo zvláštní opatrnosti a nešetřilo nákladů. Vznik epidemie tyfové v sousedním městě Ústí n/O nutí obec ke zvýšené opatrnosti a městská rada odmítá zodpovědnost za následky, které po stránce zdravotní zřízení záchodů v městě může míti. Starosta města: Otto Rybička.“

				Obsáhlá odpověď c. k. sekce pro udržování trati přišla městskému úřadu 20. srpna 1914: 

				„Ctěnému městskému úřadu v České Třebové.

				Ku tamějším přípisům ze dne 7. /VIII a 18/8 – 914 dovoluji si následující sděliti.

				Poznámka ve druhém z uvedených přípisů, že by zdejší úřad žádost obce úplně ignoroval, není správná, jelikož ihned po obdržení dopisu prvého jsem o této záležitosti s panem MUDr. Arnsteinem rokoval a tímto svůj úmysl sdělil, jak chci stávajícím nedostatkům postavených záchodů odpomoci, s kterýmiž důvody tento praktický lékař úplně souhlasil … Žádání přemístění těchto záchodů na jiné místo jest neproveditelné, neboť záchody musejí se vždy nalézati v bezprostřední blízkosti jídelen, jinak nemají žádného významu.

				Zmíněné záchody budou neb již jsou následovně zlepšeny:

				1) Kolem záchodu i tekoucí voda jest převedena ještě před rampou ku Felcmanově továrně podél hotelu Netušila a pak pod cestou rourama a po louce p. Felcmana dále, tak že kolem záchodů žádná voda více neteče.

				2) Vystavovaná chyba, že totiž nynější latrina jest propustná jest vlastně její největší výhodou, neboť tímto způsobem pevné součástě exkrementů zůstanou ve horním příkopě, kdež se udržují stále suché a každý den budou dle potřeby i dvakráte vápnem desinfikované a pak vždy trochou hlíny (země) zasypány.

				Pokud známo jest dle soudu kruhů odborných takováto možná suchá desinfekce ta nejučinější, a nemohlo by býti o ní řeči kdyby byla jáma tato zřízena nepropustná … Tekuté částě pak prosakují, čímž se filtrují a aby tyto odpadové části, jichž však jest velmi málo někam odtékat nemohli, zřízeny budou dole na louce pod latrinami dosti rozměrné a hluboké příkopy, v nichž tekuté součásti ještě za deště vyluhované se budou schromažďovati a tam budou též zvláště vápnem nehašeným neb jiným prostředkem desinfikovány. Vrstva filtrační byla pak ještě čerstvě nasypanou figurou a zesílena. Aby pak ku dolejší jámě přístup zamezen byl proveden bude dole za touto jámou ještě jeden plot.

				Tím myslí bude nutným požadavkům hygienických dle největší možnosti vyhověno … S úctou Přednosta c. k. sekce pro udržování tratě“ (podpis nečitelný).

				Ještě 25. srpna t. r. zaslal starosta města žádost obdobného obsahu „C. k. místodržitelství pro království České v Praze.“ Zde ocitoval sdělení c. k. sekce pro udržování trati, k nimž se vyjádřil následovně: „Podáváme vývody sekce doslovně, aby vyniklo, jak tato, ignorujíc veškeré předpisy práva formálního, které ji vážou, i materiální ustanovení řádu stavebního provádí stavby, které dle našeho soudu a zkušenosti porušují obecné zákony zdravotnické.“ 

				K dovršení všeho mělo dokonce dojít k rozšíření toho hygienického zařízení. Starosta Rybička 7. září t. r. se opětně ozývá, tentokrát u Okresního výboru v Ústí nad Orlicí: „Sekcí pro udržování tratě v České Třebové bylo nám krátkou cestou oznámeno, že pro transporty vojenské hodlá zřídit třetí latrinu v blízkosti peronu Olomouckého, na kterém vystupují zranění a nemocní vojíni, z bojiště dopravovaní. Zřízení latriny bylo nám odůvodněno okolností, že vojíni, z vlaku vystoupivší, vykonávají svou potřebu v blízkosti peronu, a poněvadž mezi vojíny byly zjištěny sporadické případy úplavice, které zajisté častěji se opakovati budou, pokládá správa dráhy za potřebné, aby vykonávání potřeby na libovolném místě zamezila, tudíž nádražní prostory od těchto míst isolovala a záchody desinfikovala. Obec uznává důvodnost tohoto opatření a vyhověla tudíž žádosti pana přednosty sekce, aby v příčině zřízení latriny se strany obce byly mu předneseny pokyny, jimiž by se eventualně čelilo zavlečení nakažlivé choroby do města, což by bez pochyby se stalo, kdyby tekutý obsah latriny byl pouštěn do obecních kanálů. Z té příčiny ustanovena byla na zejtřejší den /8. září 1914/ o 1. hodině odpolední komise zdravotní a žádáme okresní výbor, by se řízení svým zástupcem účastnil.“
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				Vojsko v České Třebové, v období I. světové války, dohlížející na železniční trať. Fotografováno u jednoho ze zdejších strážních domků. Foto J. F. Císař. Archiv autora.

				Dne 29. srpna 1918 píše Jan Tykač v dopise synovi ing. Janu Tykačovi: „Unzajtyk dostal od dráhy výkaly záchodové a tuze si zúrodnil louku. Objevilo se, že voda odpadová našla si v hojné míře odtok z nádraží kolem Netušil. hostince. Komise, kterou jsem viděl, ústy nadinž. se vyjádřila, že se to zjistí. A tu jeden starý dělník ukázal zakrytou žumpou u Uncajtykovy louky, na kterou se po desítky let zapomínalo. A tu se shledal ‚poklad‘ jako v Židovském městě pražském. 14 dní vynášeli vojáci ze žumpy odpadky a stále shůry nové přibývaly. Unc. tím získal několikatisícové zlepšení své louky, kde mu teď tráva jen kypí …“

				Poté, zdálo by se, všechny spory utichly a latríny fungovaly ke všeobecné spokojenosti až do ukončení války. Teprve 11. ledna 1919 obdrželo město požadavek Okresního výboru v Ústí nad Orlicí na likvidaci již nepoužívaných latrín: „Podle zprávy zdravotních orgánů našich jsou vojenské latriny na tamním nádraží v takovém stavu, že ohrožují veřejné zdraví celého okolí.

				Žádáme tudíž městský úřad, aby na příslušných místech zakročil aby latriny byly vyčištěny, nebo vůbec odstraněny, když již veliké transporty vojska se nedějí.“ Jako jeden z posledních starostenských úkonů zaslal Rybička Okresní politické správě v Lanškrouně požadavek stejného znění.

				Tím byla uzavřena vleklá kapitola nádražních latrín. Tomuto problému jsme se věnovali poněkud obšírněji, neboť i tento aspekt do značné míry potvrzuje frekvenci vojenských transportů, projíždějících a často i meškajících v našem městě.

			

		


		
			
				 

				JAK SE ŽILO ZA VÁLKY … 

				Vyhlášení mobilizace vneslo do většiny rodin vzrušení, následované obavami. Nejdříve rukovali ti nejmladší, postupně však byli následování dalšími a dalšími ročníky až po odvedence v letech, otce rodin a majitele obchodů, hostinců a řemeslnických dílen. Firmy a živnosti na čas osiřely a svoji činnost obnovily až po skončení války (např. Jindrova továrna na Parníku) nebo se jejich vedení ujaly manželky odvedených. Pošta přepravovala a doručovala pytle a vagony tzv. Feldpostkorrespondenzkarten, což byly růžové, šedé nebo žluté lístky polní pošty, dopisů a dopisnic, jak tehdy byly nazývány pohlednice. Manželky a celé rodiny pozdravy od svých mužů dychtivě očekávaly, neboť jim mimo potěšení a vzpomínek přinášely i jistotu, že jejich blízcí jsou dosud mezi živými. A to i přesto, že od napsání pozdravu do jeho doručení uplynulo hezkých pár dní. I vojáci pročítali znovu a znovu zprávy z domova, aby byli se svými rodinami alespoň v mysli.

				V této době vydávaly nakladatelské firmy obrovské série pohlednic s válečnými náměty. Představovaly např. loučení vojáka s rodinou či dívku píšící dopis a hledící na fotografii svého milého v zeleném, zatímco v protějším rohu pohlednice byl znázorněn onen voják s dopisem a obrázkem své vyvolené. Byly vytištěny i pohlednice s dětmi modlícími se sepjatýma rukama Otčenáš a prosícími Pána aby uchránil tatínka a vrátil jej ve zdraví domů. Pohlednice bývaly většinou doplněny několika verši.
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				Ukázka válečné pohlednice s vojenskou tematikou. Archiv autora.

				Pamětní kniha obce Parníka k poštovnímu styku ve válečných letech uvádí: „Veškerý poštovní styk s vojíny ve válce i s válečnými zajatci byl porta prost. Dopisy musely býti otevřené. Do Ruska smělo se psáti jenom na lístku. Veškeré zprávy vojákům nebo od nich zasílány byly předem do Vídně k vojenské censuře. Nepřípustné zprávy byly zaškrtány nebo vystřiženy, takže se nikdo o stavu druhé strany nedověděl … Vojákům se posílaly lístky šedé, z vojny lístky růžové, do Ruska i z Ruska bílé.“ Vojáci na frontě samozřejmě nesměli v korespondenci uvádět místo svého momentálního pobytu, ale vždy jen číslo polní pošty. Je zajímavé, že vojákům v zajetí bylo možno posílat peníze. Dělo se tak mezinárodní poštovní poukázkou „An die Oberpostkontrolle in Bern-Schweiz.“ Možné bylo dokonce i zasílání balíčků do váhy 5 kg a to vojákům v poli i zajatcům.

				Rodinní příslušníci se mohli dozvědět o svých mužích v zajetí prostřednictvím „Kanceláře Červeného kříže pro válečné zajatce ve Vídni I, Landskrongasse 1“ nebo „Poptavárny po válečných zajatcích ve Vídni I, Jasonwirgottstrasse 6.“ Pomoc v pátrání byla možná také u Zemského spolku Červeného kříže v Praze.
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				Ukázka válečné pohlednice s vojenskou tematikou. Archiv autora.

				Přes veškeré starosti s mimořádnou situací nemohly být opomenuty 85. narozeniny „císaře pána“. Dne 12. srpna 1915 bylo dáno občanům města na vědomí: 

				„P. T. obyvatelům města České Třebové!

				Na den 19. srpna 1915 připadají osmdesáté páté narozeniny Jeho Veličenstva císaře a krále Františka Josefa I., kterýžto slavný den pro historii národů naší říše zajisté bude významu svého vhodným způsobem veškerým obyvatelstvem oslavován.

				V městě našem provedena bude oslava dle usnesení městské rady takto:

				1./ V předvečer výročí nechť na všech domech vyvěsí se prapory a sice zemských barev /bíločervené/ habsburských barev domácích /červenobílá/ a říšských /černožlutá/. Jiných barev nebudiž užíváno, jelikož jedná se o slavnost dynastickou.

				2./ Dne 17. srpna 1915 o 3. hodině odpolední shromáždí se městské zastupitelstvo České Třebové ku slavnostní schůzi v zasedací síni radnice, kde jménem obce projev holdovací bude usnesen.

				3./ Výnos pravidelné roční sbírky na chudé věnován bude letošního roku jako zakládací kapitál ku zřízení fondu obecního pro sirotky po padlých vojínech a válečníky, k výdělkové práci neschopné, pokud do Čes. Třebové jsou příslušni.

				4./ V předvečer výročí dne 17. t. m. o 7. hodině večerní konati se bude na náměstí koncert.

				O tom podávám zprávu se žádostí, by P. T. obyvatelstvo dle pokynů těchto se řídilo.

				Starosta města: Ottlo Rybička.“ 

				Téhož dne obdrželi členové městského zastupitelstva „Pozvání ku mimořádné slavnostní schůzi městského zastupitelstva v České Třebové, která se bude konati dne 17. srpna 1915 o 3. hodině odpolední v zasedací síni radnice s tímto pořadem: 

				1/ Oslava 85. narozenin Jeho Veličenstva císaře a krále Františka Josefa I.

				2/ Návrh městské rady, by výnos letošní sbírky na chudé věnován byl ku zřízení obecního fondu pro sirotky po padlých vojínech a válečníky, k výdělkové práci neschopné. 

				Prosím, by všichni páni členové schůze této se účastnili. Starosta města: Otto Rybička.“

				Jako výraz oddanosti panovnickému domu zaslalo město 17. srpna 1915 „Nejvyšší kabinetní kanceláři Jeho C. K. Apoštolského Veličenstva císaře Františka Josefa ve Vídni“ schůzí zastupitelstva schválený“ „projev holdovací“ v tehdy nezbytném loajálním duchu: „Městské zastupitelstvo v České Třebové, shromážděné dne 15. srpna 1915 v zasedací síni radnice Českotřebovské na slavnostní schůzi dovoluje si tlumočiti pocity nezměrné radosti, které jímají obyvatelstvo našeho města nad tím, že Jeho Veličenstvo nejmilostivější císař a král náš v plné svěžesti dožil se svých osmdesátých pátých narozenin. Chvíle vážného dějinného významu, které s obyvatelstvem celého mocnářství prožíváme, nutkají nás projeviti nejúpřímnější přání, by Jeho Veličenstvu bylo popřáno k blahu a radosti obyvatelstva po dlouhá léta svou mocnou rukou říditi osudy mocnářství a vyvésti je z nynější světodějné krise na nové dráhy rozmachu a šťastné a velké budoucnosti.

				Obnovujíce nejoddanější slib neuvratné věrnosti a dětinské oddanosti prosíme, by tento projev representace i veškerého obyvatelstva města České Třebové u stupňů nejvyššího trůnu byl tlumočen.“ 

				O průběhu oslav bylo okresnímu hejtmanství zasláno příslušné hlášení.

				Také církev se k oslavám panovníka připojila, jak dokládá „pozvání“ zaslané „Slavné městské radě v Čes. Třebové“ 29. listopadu 1915: „Pokládám sobě za čest učiniti tímto zdvořilé pozvání k slavnostním bohoslužbám na oslavu 67. letého panovnického jubilea Jeho Veličenstva císaře a krále Františka Josefa I. v Čes. Třebové, dne 2. prosince 1915 o 9. hodině dopolední ve farním (děkanském) chrámu Páně v Čes. Třebové. Děkanský úřad v Čes. Třebové dne 29. listopadu 1915. Robert Vala, admin.“ Stejné vznešené jubileum bylo oslaveno v děkanském kostele 4. října 1916. Pozvání tentokrát zaslal městské radě děkan Václav Sokol.
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				Císař František Josef I. Autor C. Pietzner, Wien, 1914. Pohlednice z archivu autora.

				Dne 1. května 1916 byl zaveden tzv. letní čas. Tato tradice se u nás, i když s několika přerušeními, zachovala dodnes.

				Mobilizací utrpělo město v mnoha ohledech. O těžkostech v zásobování se ještě zmíníme, avšak odchodem řady mužů do armády utrpělo i zdejší školství, kdy třídy musely být spojovány, takže došlo i k extrému, že ve školní třídě bylo i více než sto dětí. 

				Jubilejní zpráva, vydaná roku 1916 u příležitosti 40. výročí zřízení měšťanské školy v České Třebové, zaznamenala: „… Školní docházce byly letos na úkor mimořádné poměry doby válečné, různé nakažlivé nemoci, jež u mládeže v době podzimní, zimní a jarní se vyskytly, chudoba a opuštěnost některých dítek, používání dospělejších dítek ku pracím v domácnostech a na poli, opatrování malých dítek, donášení snídaně a obědů žákyněmi do vzdálené továrny, nepříznivá povětrnost a neschůdné cesty v době zimní a posléze nedbalost některých rodičů … Dne 4. dubna konala se na paměť Třebovanů na válečném poli za vlast padlých v školní zahradě 11. stromová slavnost. O 9. hodině odebraly se žákyně z náměstí v průvodu na ustanovené místo. O významu slavnosti promluvil ředitel J. Hubálek a o ochraně stromoví i užitečných zvířat sl. Marie Sobotková. Potom vysazeno na paměť za vlast padlých Třebovanů 10 ovocných stromů. Slavnost ukončena deklamacemi a zpěvy žákyň na letním cvičišti.“

				Jak se ze zprávy dále dozvídáme, byly žákyně vedeny k tzv. „pomocné činnosti v době války.“ Na počátku byl sběr listí ostružiníku a jahodníku, vlněných a bavlněných tkanin, kaučuku a kovů. „V oné době vyměnily také žákyně 5 mosazných hmoždířů za železné, válečné.“ Na dochovaném exempláři litinového hmoždíře čteme: „Durch Krieg zum Sieg 1914–1916.“ Místní nádražní úřad vydával rodinám vlnu, z níž dívky pletly vlněné kabátky pro vojíny na bojišti, „po kabátcích následovalo pletení nátepníček, ponožek a kuklí.“ Sbírán byl rovněž novinový papír pro výrobu papírových vložek do obuvi a tzv. „dánských pokrývek pro vojenské lazarety a obydlí haličských vystěhovalcův.“

				Ke svým vlněným výrobkům přibalovaly dívky drobné dárky se svojí adresou, „za něž dostalo se mnohým žákyním děkovacích lístků od vojínů na bojišti meškajících.“ 

				Situaci dokumentuje slohová úloha Anežky Vavrouškové, v roce 1917 žákyně českotřebovské měšťanské školy dívčí: „Jednou přišel pan ředitel do třídy a pravil: ‚Naši chrabří vojínové, vaši bratři a otcové, velice trpí v poli zimou. Nedostává se vlněných ponožek. Kdyby každá dívka v mocnářství upletla pár, celá armáda byla by zaopatřena. Vlnu jsem obstaral, která z vás chce plésti pro vojíny v poli? Pracovati bude se především v hodinách ženských ručních prací, ale která z vás popílí si také doma, bude dříve hotova, a kdo rychle dává, dvakrát dává!‘

				Přihlásily jsme se všechny. Ještě téhož dne po škole vinuly jsme vlnu, kterou nám slečna industr. učitelka odvážila, a s chutí pustily jsme se do práce. Já jsem upletla svůj pár ve třech dnech. Byly tak velké, že jsem obě nohy vstrčila do jedné ponožky a ještě zbylo místa. Za několik dní byly všecky hotovy. Byla jich krásná hromádka! V nižších třídách pletly nátepníčky. Každá jsme si přistehla na svou práci lísteček se svým jménem, a pan ředitel zboží odeslal.

				Brzy potom došel mne polní poštou lístek plný podpisů. Pan Vojtěch Vaňák, vojín u c. k. zákopnického pluku č. 8, setniny I. děkoval mně a spolužačkám srdečně za ponožky, kterými byla podělena celá jejich setnina. Rozumí se, že lístek šel ve škole z ruky do ruky, až jej konečně pan ředitel vložil do pamětní knihy na památku.

				Tak jsem se dostala z nenadání do pamětní knihy naší školy, což mne velmi těší.“

				Dlužno připomenout, že škole, respektive jejímu řediteli, se za vynaloženou snahu dostalo náležitého ocenění: „Řediteli Josefu Hubálkovi udělen byl dne 16. října 1915 jménem Jeho Veličenstva císaře a krále Františka Josefa I. čestný odznak II. třídy Rakouské společnosti Červeného kříže s válečnou ozdobou.“

				Budova zdejší c. k. reálky unikla osudu řady jiných středních škol, přeměněných v kasárna či vojenské lazarety. Vojsko zde bylo ubytováno jen krátce, pouhých šest dnů, hned v první fázi války na počátku roku 1915.

				Přes protesty městské rady byla 27. dubna 1916 zrekvirována měděná krytina vchodu budovy a zastřešení observatoře.

				Ve škole byla zřízena tzv. „junobrana“. Studenti se cvičili v polním signalizování, účastnili se přednášek s vojenskou tematikou a pochodových cvičení.

				Povinností ředitele školy bylo organizovat při každé vhodné příležitosti proslovy profesorů ke studentům k vyjádření loajality s monarchií a podpoře současného válečného tažení. O postoji ředitele i větší části profesorského sboru, jehož členové se podvolovali takovýmto úkolům velice neradi, svědčí vzpomínka z výroční zprávy za školní rok 1928–1929: „… Ředitel Jan Sládek prožil na zdejším ústavě i všecka válečná léta, kdy se podle nesčetných nařízení musilo maskovati nadšení pro válku. A tu nutno dle pravdy uznati, nedovedl vyhověti rozkazům c. k. nadřízených úřadů, aniž jednal tím proti svému přesvědčení. Charakteristickým příkladem je jeho žádost k třídnímu profesoru I. tř. před jakýmsi rakouským projevem, kdy se vyjádřil: ‚Prosím Vás, pane kolego, ať aspoň ti Vaši primáni zpívají Zachovej nám! To víte, ti starší – kdepak ti …‘“

				Pro nedostatek uhlí bylo nutno čas od času přerušit vyučování. 

				Škola přinesla i oběti nejvyšší. Z řad profesorského sboru bylo nuceno narukovat šest vyučujících. Také katecheta prof. ThDr. Rudolf Šetina byl 31. srpna 1915 povolán k vojsku. V hodnosti polního kuráta nastoupil k pluku v uherské Šoproni. Prof. Karel Provazník zemřel v polní nemocnici v Karpatech, prof. Karel Vondráček byl veden jako nezvěstný, prof. Josef Janků dal na vědomí, že žije jako zajatec v Kyjevě. Na vojnu byli povoláváni dokonce i studenti, dva z nich nastoupili k armádě v roce 1915, dalších sedm v roce 1917. 

				Rovněž předválečný čilý spolkový život byl v troskách. Sokol byl oslaben již při mobilizaci o šestapadesát členů, později následovaných dalšími sedmadvaceti. Ve válečných letech byla činnost jednoty ochromena. Dne 17. února 1917 došlo dokonce k zabavení spolkových knih a korespondence jednoty včetně knihovny. 
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				Ukázka válečné pohlednice s vojenskou tematikou. Archiv autora.

				Také největší místní průmyslový podnik, parnickou továrnu HPS, těžce postihla léta I. světové války, která přinesla velký úpadek. Nedostatek kvalitního materiálu si vynutil výrobu druhořadého zboží, např. kalmuků ze směsi bavlněného odpadu s papírem, cajkoviny, čisté papírové pytloviny nebo stanového plátna pro armádu. Během válečných let se začaly vyrábět látky z kopřiv a papíru, dováženého sem ze Švédska. Ze dřeva vyrobený papír se stal hlavní surovinou. Na Parník docházely balíky papíru 75 cm široké, které se na strojích řezaly na úzké proužky a kroutily se na nitě více či méně silné, z nichž se tkaly látky na pytle, slamníky, koberce i oděv. Metr papírové látky na mužský oblek stál 8–10 K. Oblek byl sice teplý, ale nestálý, nesměl zmoknout. Oděvy z kopřiv byly dodávány vojákům jdoucím do boje, jak potvrzuje Pamětní kniha obce Parníka: „… Vojsko bylo tak otrhané jako nejnuznější žebrák; jen vojáci jedouci do boje dostali nový oděv – z kopřiv. Všeobecná nouze o látky byla tak veliká, že mrtví vojáci byli pochováváni nazí a civil. obyvatelstvo bylo vyzváno, aby své mrtvé pochovávalo v obleku papírovém. Ministerstvo války, aby opatřilo prádlo vojínům, vyzvalo vyhláškami lid, aby každý postrádatelné prádlo daroval vojínům. Do konce července 1918 měl být sbírka v obci ukončena, ale – nesehnala se ani jediná košile …“ 

				K Parníku má vztah jedna zajímavost, související s rodinou tehdejšího ředitele Pollackovy textilní továrny. Tovární vila sloužila od roku 1911 k ubytování ředitele a jeho rodiny. Prvním z nich, za něhož byla vila postavena, byl císařský rada Moritz Abeles, který si dle židovského zvyku poté, kdy se v roce 1901 pro její nevěru rozešel s manželkou, změnil příjmení na Artner. Do vily se přestěhoval z tzv. Velkého domu čp. 93. Bohuslav Štangler zaznamenal: „Před první světovou válkou byl ředitelem textilní továrny H. Pollack a synové na Parníku M. Artner (židovského původu). Měl syna, kterému jednou přivezl z Vídně kopací míč. Poněvadž nenašel kamarády z jeho společenské třídy, našel je mezi parnickými kluky, s nimiž začal kopati. Mezi nimi byli bří Čípové (později vedoucí parnických fotbalistů). Mladý Artner česky neuměl, ale brzy se naučil česky a počeštil se. Ve válce byl na italské frontě. Tam se zkamarádil s Čechy a jinými Slovany utvořili slovanský kroužek a pod vedením jakéhosi Berana, utekli do italského zajetí. O tom zvěděl rakouský císař a povolal do Vídně ředitele Artnera, jenž byl císařským radou. Proč? To nikdo nevěděl, ale za nedlouho se starý Artner oběsil. (Tuto zprávu vypravoval býv. pres. Svoboda J. Habigerovi z Parníka, když s ním [tehdy generálem] projížděli Českou Třebovou. Zapsáno 16. VI. 1976).“

				Ředitel občanské záložny Oldřich Tykač píše 24. ledna 1918 bratru ing. Janu Tykačovi: „Včera zde měl pohřeb z villy na dráhu a odtud do Vídně ředitel cís. r. M. Artner který se obj … pod dojmem ztrát syna a nejnověji prý 2 millionů K na burse …“

				V rozporu s výše uvedeným je zápis v židovských matrikách, uložených v Národním archivu v Praze, podle něhož ředitel Moritz Artner krátce po svém návratu na Parník, dne 22. ledna 1918, podlehl záchvatu mrtvice. Jeho ostatky byly převezeny do Vídně a pohřbeny v rodinné hrobce. Účast na pohřebním průvodu, vyprovázejícím rakev se zesnulým na českotřebovské nádraží, nebyla dělníkům umožněna. Práce byla zastavena na pouhé dvě hodiny a když dělníci vyšli před továrnu, shledali, že průvod už je z dohledu. 

				V rozporu s předcházejícími řádky je také sdělení ředitele Jana Tykače v dopise synu Janovi, t. č. ve vojenské službě, s datem 5. listopadu 1917: „Na italském bojišti padl Artnerův syn. Byl myslím poručíkem a tuze přísný na podřízené mužstvo. Povídá se, že byl střelen ze zadu a přičítá se to oné přísnosti. Otec jeho dříve říkal, že by si z toho dělal čest kdyby syn jeho padl na bojišti, že by to byla oběť za císaře a vlast. Nyní však se jinak projevuje. Nikoho prý k sobě nepustí a v noci chodí po zahradě. Jak dlouho, nevím, ale viděti z toho že je hluboce dotčen.“

				Z úmrtního listu se dozvídáme, že Franz Artner (* 1883 Lottersberg, Bez. Melk, N. – Oesterreich), padl 16. prosince 1917 jako „Gefreiter Inf. Reg. Nr. 49“ (svobodník pěšího pluku č. 49) u Col Caprile Italien.

				Parnický hasičský sbor zaznamenal: „V červenci 1914 postihla sbor citelně světová válka. Z činného členstva muselo ihned narukovat 10 členů, nevyjímaje velitele Josefa Sígla, ani starostu Františka Duspivu. Od roku 1914 do roku 1920 k vojenské povinnosti bylo povoláno celkem 43 činných a 19 přispívajících členů, z nichž 12 se již více nevrátilo a 29 dostalo se do zajetí. Z těchto pak vstoupilo 12 do ruských, 7 do italských a 1 do francouzské legie. Činnost sboru, jako činnost všeho ostatního, byla omezena a byla vykonávána jen požární pohotovost, která i vzdor tomu, že velký počet členů byl na vojně, fungovala bezvadně. Velitelem sboru po celou dobu války byl př. Fr. Stránský, železniční zřízenec z čís. 143 a jeho náměstkem př. Jan Unzeitig, jednatelem Ant. Burián, později Antonín Dušek a pokladníkem Josef Vencl. Za zmínku stojí, že od 10. ledna 1915 do července 1915 súčastnil se sbor čtyřmi členy samaritské čety při překládání raněných vojínů z fronty na dráze v Čes. Třebové, společně se sborem českotřebovským. Za války sloužila hasičská zbrojnice za skladiště bramborů a různých potravin a ve sborovně byli ubytováni polští židé (váleční uprchlíci), což velice těžce nesli členové sboru …“

				Všeobecný nedostatek měl těžký dopad i na život parnických občanů. S každým dalším rokem světového konfliktu se jejich situace zhoršovala. Vedení firmy HPS ve snaze alespoň částečně zaměstnancům ulevit v tomto nelehkém období otevřelo dne 1. září 1917 v přízemí „Velkého domu“ tzv. „válečnou kuchyni“. Ta připravovala denně průměrně 150 obědů v ceně 40 haléřů a 300 porcí polévky v ceně 10 haléřů. Pro potřeby kuchyně přidělovalo c. k. Okresní hejtmanství v Lanškrouně měsíčně dva kusy hovězího dobytka, které porážel a zpracovával parnický řezník Ferdinand Černý z čp. 110. Správcem kuchyně byl jmenován tovární úředník Antonín Beran. Schodek rozpočtu, zapříčiněný nízkými cenami pokrmů, šel na vrub firmy. V listopadu 1919 byla „válečná kuchyně“ uzavřena. 
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				Ukázka dobové pohlednice s vojenskou tematikou. Archiv autora.

				Starosta města odeslal 31. července 1914 c. k. okresnímu hejtmanství následující požadavek: „Vzhledem k tomu, že ve městě panuje nedostatek potravin, který může eventualně ohroziti také průchod oddílů vojenských, žádáme, by c. k. okresní hejtmanství u c. k. ministeria války intervenovalo za tím účelem, by Česká Třebová pojata byla do seznamu měst, jichž zásobování jest nutno.

				Město leží na trati, která pro dopravu jest obmezena a nemá okolí, které by produkovalo chleboviny.“

				Dne 4. srpna t. r. se město s obdobným požadavkem obrátilo přímo do Vídně: „C. k. ministerstvu války ve Vídni. Vyhlášená mobilizace překvapila město naše, jehož approvisování i za normálních poměrů jest velice obtížné, úplně nepřipraveno. V městě, které leží na křižovatce tratí Vídeň – Brno – Praha a Olomouc Česká Třebová – Praha soustředěno jest na 13.000 obyvatel (počítaje v to sousední obec Parník) náležejících převážně stavu železničních zřízenců a textilních dělníků. Horská krajina potraviny produkuje v míře nedostatečné a musí býti tudíž dováženy z dalekého okolí po dráze.

				Uzavření dopravy na trati Praha – Česká Třebová – Brno odřízlo Českou Třebovou úplně od středisk approvisačních – průjezd vojska směrem k Bosně a Haliči však potřebu potravin ohromně zvýšil. Důsledek byl, že potraviny ve všech obchodech byly vyprodány a poněvadž město naše není zařazeno do seznamu míst, která mají býti zásobována, jest obava, že v něm vypukne v nejbližší době nedostatek potravin, t j. hlad. 

				Z důvodu toho městská rada důtklivě žádá, by město naše bez odkladu bylo zařaděno do seznamu měst, která mají býti zásobována. – Hodlajíc zameziti okamžitému nedostatku potravin, usnesla se obec Českotřebovská ve vlastní regii provésti nákup potravin těchto:

				1/ dvou vagonů cukru

				2/ 10 vagonů mouky a obilí

				3/ 1 vagonu soli

				4/ týdně jednoho vagonu zeleniny

				5/ ½ vagonu cichorky a žitné kávy

				i žádá, aby pokud možno obratem bylo jí uděleno povolení k okamžitému naložení těchto zásilek.

				Kromě pravidelného zasílání jednoho vagonu zeleniny týdně jest potřebí rovněž pravidelného zasílání kvasnic, poněvadž tyto, podléhajíce snadno zkáze, nemohou býti objednávány do zásoby a zásoba pekařům dojde, takže by tito museli s výrobou svou vůbec přestati.“

				Opětovná stížnost na zásobování města byla 4. října 1914 zaslána přímo na „C. k. místodržitelství pro král. České v Praze.“ Z jejího textu uvádíme: „V posledních dnech nastalo v České Třebové prudké stoupání cen a nedostatek žitné mouky, potřebné k výrobě chleba jako následek poměrů na obilním trhu, který již nemá dostatek žita i pšenice. Z důvodů byli již nuceni všichni zdejší mlynáři zastaviti výrobu a dle našich spolehlivých informací také pekaři během tří dnů výrobu chleba zastaví, poněvadž staré jich zásoby byly nepatrné a nové uzávěrky nebyly plněny … Toto zdražování a nedostatek chlebovin nastává bezprostředně po žních, kdy zrno nachází se ještě ve slámě a vyvoláno jest bezpochyby obilní spekulací … V lokálních poměrech a jako okamžitý, nouzový prostředek výpomoci osvědčilo by se, kdyby jeden vagon žitné mouky, v mlýně p. cís. rady Mir. Vyskočila v České Třebové k vojenským účelům rekvirovaný pro civilní potřeby byl uvolněn. Obracíme se žádostí touto na velitelství c. k. armádního sboru č. 9 v Terezíně a prosíme, by c. k. místodržitelství přímou intervencí tuto naši žádost podporovalo. Městský úřad v České Třebové.“

				Ve městě byla na počátku války ustavena osmadvacetičlenná tzv. „aprovizační komise“ v čele se starostou města, do níž byli jmenováni mj. mlynáři císařský rada Miroslav Vyskočil, Vít Fiala, obchodníci Jan Šimon, Emanuel Karger, Antonín Horčička, pekaři Rudolf Trucha, František Prokopec, Antonín Flok, Čeněk Beran, advokát JUDr. František Bazínek, ředitel Občanské záložny Oldřich Tykač, zástupce státní dráhy inspektor Cyril Tvrdý a Josef Saida za Dělnický konsum. Úkolem komise byla starost o zásobování města nezbytnými životními potřebami. Již 7. října 1914 adresovala komise městské spořitelně následující přípis: „Městská approvisační komise navrhla městské radě v zájmu místních producentů i konsumentů, by obec Českotřebovská k zabezpečení místního konsumu zakoupila jeden vagon petroleje a dostatečnou zásobu mouky a brambor. Městská rada projevila ochotu návrhu vyhověti pod tou podmínkou, že nákup bude prováděn odborníky approvisační komise, že rozprodej zásob bude svěřen zvláštním orgánům a že městská rada bude míti vliv na stanovení cen v drobném obchodu.

				Provádějíce toto usnesení dovolujeme si otázati slavné ředitelství, bylo-li by ochotno obchod tento financovati a manipulaci rozprodeje převzíti, při čemž připomínáme, že nakoupené zásoby v sklepech a jiných místnostech obecních budou uloženy.

				Vyžadujeme si odpověď laskavou pokud možno nejrychleji, aby nákupy mohly býti vzhledem k překotnému vývoji cen býti ihned provedeny.“ 

				Záhy se projevil i nedostatek palivového dříví. Již 31. července 1914 starosta města kontaktoval okresní hejtmanství: „Podepsaný městský úřad potvrzuje, že v městě České Třebové, ležícím na trati s obmezenou dopravou, jest nedostatek dříví palivového, z čehož vzniká nebezpečí pro obstarávání domácností i provoz továren. Odporučuje se tudíž se zřetelem na approvisaci města, aby zásilky dříví, panem Ludvíkem Reiterem, velkoobchodníkem v České Třebové podané, dráhou v dopravy byly přijaty a do České Třebové bez odkladu dopraveny.“ 

				Reakce hejtmanství dorazila již 4. srpna t. r.: „Vrací se městskému úřadu Č. Třebové s tím, že dle sdělení Knížecí liechtensteinské lesní správy v Lanškrouně v knížecích revírech Skuhrov a Damníkov nacházejí se značné zásoby dříví palivového, takže v té příčině nestává dalších obav. C. k. okresní hejtman: Hlawa.“

				Narůstající náklady spojené s vedením války začala vláda řešit vypisováním tzv. válečných půjček, první již v listopadu 1914. Postupně jich bylo vyhlášeno osm. Kupní cena obnášela 92 % hodnoty dlužního úpisu. V druhém válečném roce byla vypsána loterie „ve prospěch sirotků po padlých bojovnících.“ Losy měly formu poštovní pohlednice s vyobrazením dragouna postupujícího vpřed v záplavě sněhu, jehož autorem byl Max Švabinský. Tah byl stanoven na den 2. února 1915. „Výhrami loterie jsou umělecké předměty a budou se vydávati na radnici Staroměstské.“ Dne 8. ledna 1915 doručila pošta městskému úřadu přípis c. k. místodržitelství: 

				„PROVOLÁNÍ.

				Obětavá veřejnost upozorňuje se tímto na ty nešťastné bojovníky, jež osud zvláště krutě v poli postihl, odňav jim zrak.

				Ve prospěch těchto nešťastných, kteří jistě jsou toho hodni, aby jim zvláštní soucit byl projeven, zamýšlí se utvořiti podpůrný fond.

				Jsem přesvědčen, že veškeré obyvatelstvo svou osvědčenou obětavost i tentokráte prokáže, aby smutný osud těchto, tak těžce postižených, mohl býti zmírněn.

				Sběrny se nalézají u c. k. mítodržiteleského presidia, u c. k. policejního řiditelství v Praze, u všech c. k. okresních hejtmanství a politických expositur, jakož i u magistrátu v Praze a v Liberci.

				První dar, v částce 250 K, věnoval k účeli tomu to pan císařský rada Hugo Schick v Praze. 

				C. k. místodržitel: František kníže Thun-Hohenstein.“

				Městská rada byla nucena řešit i pro městskou agendu netypické případy, jak vyplývá z dopisu „C. k. domobraneckému velitelství ve Vysokém Mýtě“ ze dne 11. ledna 1915: „Dne 8. ledna 1915 poslali jsme do Mýta Františka Markla z Parníka, jenž s četami domobraneckých dělníků jel směrem k Haliči a transport v České Třebové opustil. Týž byl prý c. a k. domobraneckým doplňovacím velitelstvím poslán zpět do České Třebové s listinou, již měl odevzdati podepsanému úřadu, kterou však v opilosti ztratil. Za účelem evidence sdělujeme případ tento se žádostí, by nám na spisu zpráva byla dána, zda jest nám učiniti nějaké další opatření. Starosta města: Otto Rybička.“

				Ministerským nařízením byl vyhlášeno zrušení základních zákonů, týkajících se osobní svobody, domácího práva, spolkového a spolčovacího práva, listovního tajemství, svobody tisku, podřízení civilních osob, jež se proviní proti válečné moci státu, vojenských soudům a další dramatické změny. Zavedena byla přísná cenzura tisku. Ta postihla i oblast školství, neboť řada učebnic a knih ze školních knihoven musela být vyřazena. Cenzuře podléhala dokonce i osobní korespondence vojáků na frontě.

				V České Třebové byl již před válkou velice populární vrchní poštovní adjunkt z nádražního poštovního úřadu Alois Charousek. Ač nebyl třebovským rodákem, v našem městě záhy zdomácněl a doznal všeobecných sympatií a obliby mezi zdejšími sousedy a především třebovskými studenty, do jejichž středu pravidelně docházel Ti ho na důkaz úcty a obdivu nazývali „tátou Charouskem“. Čtrnáctideník Náš kraj přinesl na Aloise Charouska několik vzpomínek, z nichž uvádíme: „… Pro strach měl máš ‚táta‘ uděláno! Jednou ve válce přišel přísný zákaz přijímat poštovní zásilky vojákům na frontu. Kdepak ‚táta!‘ Přebíral a expedoval všechno, takže za pár dní jezdili lidé z celého okolí do Třebové, a třeba den čekali, až bude mít službu ‚ten hodnej tlustej.‘ … Pár dní před převratem místní vojenský velitel plukovník Wagner žádal o okamžité telefonické spojení s Litoměřicemi. Táta mu strčil kolíček do nějaké falešné dírky a komandant se nedozvonil.“

				Hned v prvních dnech války se zejména na území Čech projevil nedostatek drobného oběživa. Nejprve byly stahovány z oběhu mince zlaté a stříbrné, později i mince z obecných kovů.

				Pro rozvinutý průmysl, převážně textilní, zejména v Podkrkonoší a Orlických horách, byl tento nedostatek zvláště citelný. I když se státní finanční správa snažila o nápravu, přistoupily nakonec některé okresní či obecní úřady nebo jejich místní finanční ústavy bez souhlasu nadřízených orgánů k vydávání tzv. nouzových platidel. Jejich finanční hodnota představovala malé haléřové až korunové částky.

				Pro naše město máme doloženou emisi nouzových platidel vydaných Spořitelnou města České Třebové v nominální hodnotě 10 haléřů o rozměrech 113×80 mm, vytištěná jednostranně tiskárnou Josefa Glose v Semilech na papíře oranžové barvy s tzv. suchou pečetí s městským znakem a opisem Spořitelna města České Třebové. Nouzová platidla vydala také parnická textilní továrna HPS. Jedná se o papírová platidla o rozměrech 110×70 mm jednostranně tištěná o nominálních hodnotách 10 haléřů (barva růžová), 20 haléřů (barva modrá), 1 koruna (barva bílá), 2 koruny (barva hnědá), 5 korun (barva zelená) a 10 korun. Platidla jsou opatřena perforovaným označením emitenta HPS a a neschází ani faksimile podpisu tehdejšího ředitele továrny Mořice Artnera. Zvláštní vyhláškou bylo stanoveno, ve kterých obchodech se poukázky přijímají a do kdy lze poukázky (podle jednotlivých sérií) v tovární pokladně vyměnit.
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				Nouzové platidlo vydané Spořitelnou města Česká Třebová. Soukromá sbírka.

				Těchto platidel se dochovalo pouze malé množství a představují dnes opravdovou sběratelskou vzácnost.

				Uvedené období je v našem městě spojeno s ojedinělou událostí. Při pětistém výročí upálení Mistra Jana Husa v roce 1915 vznikla iniciativa postavit této významné osobnosti našich dějin pomník. 

				Na pomník z přírodního kamene s husitským kalichem na vrcholu měl být instalován bronzový reliéf s Husovým portrétem z profilu a nápisem
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				Prací byl pověřen sochař Josef Kvasnička, žák Josefa Myslbeka. Ten od roku 1912 působil jako středoškolský profesor kreslení na českotřebovské reálce. Reliéf byl dokončen v roce 1916, ale z obav před hrozící rekvizicí barevných kovů byl prozatímně umístěn v muzeu. Ke slavnostnímu odhalení došlo až po skončení války, v roce 1920.

				Husův kámen, jak bývá pomník označován, šťastně přečkal další léta včetně těch okupačních, bohužel jen do roku 2005, kdy byl reliéf neznámým vandalem odcizen. Naštěstí byl v evangelickém kostele na Trávníku uložen sádrový model reliéfu ve skutečné velikosti. Z iniciativy zdejšího Okrašlovacího spolku umělecký kovář František Bečka vytvořil nový odlitek z ocelolitiny s měděnou patinou.

				Znovuodhalení pomníku Mistra Jana Husa proběhlo 5. listopadu 2006 za účasti řady českotřebovských občanů. Po projevech starosty města, farářky církve Československé husitské a ředitelky městského muzea vystoupil pěvecký sbor Bendl.

				Uvážíme-li, že k vybudování pomníku došlo uprostřed běsnění světové války, tedy v období, které jakýmkoli připomínkám slavné historie českého národa rozhodně nebylo nakloněno, musíme uznat, že se jednalo o výrazně vlastenecký a vskutku ojedinělý počin.

			

		


		
			
				 

				LÍSTKOVÝ SYSTÉM A ČERNÝ TRH 

				Chod celého hospodářství státu se pomalu přizpůsoboval válečným poměrům. Situace i pro obyvatelstvo v zázemí nebyla nikterak radostná. V obchodech byl od 11. března 1915 zaveden lístkový zásobovací systém, jehož důsledkem byl všeobecný nedostatek potravin a dalších životních potřeb. Potravinové lístky byly vydávány na městském úřadě či v domě čp. 48 na náměstí, kde byla v přízemí vedle staré lékárny v sídle spolku Vzájemnost zřízena jejich rozdělovna. A jaké množství potravin bylo možno na takovou poukázku odebrat? Lístek vždy platil pro jednu osobu a představoval hodnotu např. jednoho kilogramu cukru na měsíc (osm odběrních poukázek po 1/8 kg) nebo 3/8 kg kávy na osm týdnů (tři odběrní poukázky po 1/8 kg). Spekulace s těmito lístky byla trestána peněžní pokutou až do výše pět tisíc korun, vězením do šesti měsíců, případně ztrátou živnostenského oprávnění, jak dokládal nápis na spodní části poukázky. Od 11. dubna 1915 byly zavedeny poukázky na chléb, tzv. chlebenky Později se objevily poukázky na další nedostatkové zboží, tj. moučenky, cukřenky, tučenky, mýdlenky, tabačenky a další. 

				[image: 021.tif]

				Potravinový lístek na cukr z dubna 1917. Archiv autora.

				I dávky krmiva pro hospodářská zvířata, stejně jako množství osiva, se musilo přizpůsobit válečnému hospodaření. Např. koně mohli dostávat denně jen 1 kg ovsa, osivo bylo omezeno na maximálně 150 kg obilí na hektar.

				Přídělový systém vyvolal černý trh a s ním vlnu předražování, šmelení a výměnného obchodu. Obyvatelé měst se snažili získat potraviny ve venkovských obcích. Živobytí se zkrátka shánělo jak se dalo.

				Z nedostatku běžného zboží docházelo v mnoha městech k nepokojům a masovým demonstracím. I z našeho města je známý případ z ledna 1917, kdy došlo v kupeckém rámě Josefa Páska v Moravské ulici čp. 39 k roztržce mezi zákazníky při prodeji petroleje, takže musel zasáhnout strážník a majitel obchodu byl nucen krám předčasně uzavřít. V krámě u Pásků se scházelo mnoho zákazníků také při prodeji tabákových výrobků. Majiteli nezbylo, než krám uzavřít a „kuřivo“ prodávat v přilehlém průjezdu přes zavřenou mříž. I tu však tlačící se zástup lidí v roce 1916 poškodil a zohýbal.

				[image: 022.tif]

				Fronta na tabákové výrobky před koloniálním obchodem Josefa Páska st. u domu čp. 39 v Moravské ulici dne 23. 9. 1916. Autor neznámý. Archiv autora.

				O mléko, máslo a vejce, stejně jako o další druhy potravin, byla velká nouze. Po celém městě nebylo mnohokrát nic ke koupi ani na lístky. Jediným obchodem, který byl schopen alespoň občas něco nabídnout svým nejvěrnějším zákazníkům, bylo pekařství a obchod potravinami Františka Starého na Vinohradech čp. 787. Mouka, pokud byla k dostání, bývala většinou černá a špatné kvality. Hospodyně ji doma často přimíchávaly do mouky chlebové. Byla přijata úřední opatření stanovující, že „chléb může obsahovat pouze 70 % žitné, pšeničné mouky nebo libovolné jejich směsi, ale zbytek 30 % musí být zhotoven z ječné, kukuřičné nebo bramborové moučky.“ Situace se dále vyostřovala, až 10. ledna 1916 přišlo místodržitelské nařízení č. 13 se zákazem pečení drobného bílého pečiva. Následující vánoční svátky se musely obejít bez tradičních vánoček.

				Maso, pokud se vůbec objevilo, se prodávalo za neúměrně vysoké ceny. C. k. místodržitelství dne 13. května 1915 nařídilo, že se smí maso syrové či připravované (v hostincích) prodávat pouze v neděli, v pondělí, ve čtvrtek a v sobotu. Situace docházela tak daleko, že mnozí řezníci a obchodníci byli nuceni po dobu války své obchody uzavřít. Mnozí z nich potom narukovali, jako např. řezník Sylvestr Zajíček z náměstí čp. 44 nebo kupec Čeněk Koblic z Hýblovy ulice čp. 74. Od 2. září 1916 byly nařízeny tři bezmasé dny, kdy byl prodej masa i masitých pokrmů zakázán, a to pondělí, středa a pátek. Pro zmírnění neutěšené situace místodržitelství čas od času přidělovalo jednotlivým okresům určité finanční částky na nákup jatečného dobytka. Ten byl např. na jatkách v České Třebové porážen a zpracováván a jednotlivé obce si maso podle stanoveného systému odvážely. Cena tohoto masa byla nižší, aby bylo dostupné i nemajetným vrstvám obyvatelstva.

				Nouze byla také o tuky. Dělnické potravní společenstvo na Parníku prodávalo nepravidelně svým členům slaninu a to 1 dkg za 4 K.

				Obyvatelé měst se snažili získat potraviny na venkově, často za „nekřesťanské peníze“ či dokonce výměnou za klenoty a jiné cenné předměty.

				V druhém roce války byl mezi obyvatelstvem úřední cestou šířen Pamětní list, vydaný c. k. ministeriem vnitra v lednu 1915, nazvaný „Kterak má obyvatelstvo se živiti za války.“ V úvodu poddaní císaře pána mohli číst: „Naši nepřátelé snaží se nás vyhladověti. V nesčetných vyhláškách nepřátelské ciziny projevuje se jasně úmysl tento. Čeho se jin nezdařilo nasazením milionového vojska, snaží se docíliti tím, že zamezují nám dovoz potravin a obyvatelstvo naše v nebezpečí hladu uvádí.

				Ale ani tento záměr se nezdaří, uloží-li si jeden každý z nás přísnou povinnost a pravidlo životní, šetrně hospodařiti s potravinami, jež zde máme … Pomni každý, že jíš, bys se nasytil a uživil, nikoliv však, abys hověl požitkářství a marnotratnosti. Varujte se tedy nemírně jísti a píti, oželte hodů a pitek při slavnostních příležitostech.“

				Následují pokyny k jednotlivým složkám lidské stravy. Namátkou uveďme: „Maso. Masná krmě se zhusta přeceňuje. Není nezbytno denně aneb častěji denně požívati masa. Častěji, jmenovitě večer, lze nahraditi maso jinými výživnými a vydatnými pokrmy (mlékem, sýrem, pokrmy mléčnými i moučnými) … Mastnota. Spotřebu tuku lze mnohostranně bez újmy obmeziti. V domácnosti, najmě při vaření pokrmů, jest záhodno šetřiti této poměrně drahé potraviny, již snadno lze nahraditi žividlem jiným. Nejlepší náhradou tuku jest cukr; místo mazání tuku na chléb (chléb s máslem) lze přidati často ovoce, povidla, marmeládu, med a pod … Mouka. Chléb. By šetřeno bylo zásob obilí, vhodného pro přípravu chleba (pšenice, žita), stanovena byla již úředními předpisy povinnost, mísiti, připravuje-li se chléb, mouku s jinými druhy (kupř. s moukou ječnou, kukuřičnou, s výrobky brambor). Nepatrná změna chuti nebude nikomu vaditi.“

				Podobné „rady“ jsou uvedeny i pro užívání brambor, luštěnin, zeleniny, ovoce a dalších kuchyňských surovin.

				Text končí patetickým provoláním: „Spoluobčané a ženy! K Vám směřuje toto provolání, byste povinnost Svou plnili vůči celku a zároveň vůči Sobě samým. Neoddávej se nikdo den ode dne životu bezstarostnému, nýbrž každý postav se do služeb blaha obecného. Nedomnívej se nikdo, že jsi zbytečen. Vždyť i mnoho kapek prohlubuje kámen. Vaši otcové, bratři i manželé stojí v poli a dávají svou krev za naše vítězství. Přineste i Vy oběť pro vlast, za níž naši rekovní vojínové denně oběť tak velikou na se berou. Každý hleď působiti k tomu, by šetřilo se zásob našich potravin a snaž se této velké doby státi se hodným.“

				Všeobecná nouze o cokoliv, zapříčiněná vlivem války, a také lístkový systém, zavedený při nákupu zboží, který si dále připomeneme, způsobily, že bylo nutné především s potravinami, ale i jakýmkoliv dalším zbožím šetřit. Snad proto vyšla tiskem tzv. „Válečná kuchařka“, která měla údajně českému národu poradit, jak lze i v této pro každého těžké době šetřit a kterak připravit chutné pokrmy i z toho mála, co člověk měl. „Válečnou kuchařku“ v tvrdých deskách vojenské barvy, s 88 stranami, vydal knihkupec z Hradce Králové Boh. Melichar. Kolem roku 1915 vyšlo její druhé, doplněné vydání. Na titulní straně bylo uvedeno: „Návod k uvaření levných, výživných a chutných jídel s nejmenší spotřebou mouky, masa a omastků. Návod k pečení chleba v domácnosti“.

				Připomeňme také tzv. rodinné kalendáře, vycházející v letech válečného konfliktu, někdy i s přídomkem „válečný“. Ty běžně dostupné v knihkupeckých a papírnických obchodech přinášely různé zprávy o dění ve světě, včetně fotografií. Tak i v nejzapadlejších vesničkách měli lidé alespoň částečnou představu o tom, jak válka probíhá. V kalendářích býval také běžně zveřejněn např. rodokmen Habsburského domu, aby čtenáři měli po ruce rodokmen svého císaře. Kalendáře, které v době, kdy nebyla televize,rozhlas, knihy a noviny dostupné jen někomu, četly celé rodiny a půjčovaly se ještě známým a sousedům. Proto také jejich exempláře, nalezené mnohdy ve starých truhlách na půdách, jsou často ve zuboženém stavu, s ohmatanými stránkami, bez desek apod. Jistou zajímavostí jsou pak kalendáře soukromé, vydávané v té době obchodními firmami či výrobními závody a věnované odběratelům svého zboží. Typickým příkladem je firma Jiří Schicht, továrny na mýdlo, svíčky, pokrmový tuk a oleje, Ústí nad Labem. Firma vydávala již po roce 1900 tzv. Schichtův kalendář, věnovaný právě odběratelům svých výrobků. Jeho výtisky jsou známé cca do roku 1935. Tyto kalendáře byly rozdávány i ve třebovských obchodech. Např. v roce 1981 byl jeden takový, z roku 1928 nalezen na staré kredenci plné letitých zavařenin v zadní komoře opuštěné a volně přístupné Natušilovy, dříve Šemberovy chalupy čp. 391 ve Slovanské ulici, krátce před jejím zbořením. Někdejší obyvatelé chalupy byli stoprocentně odběrateli Schichtových výrobků, neboť ve stavení byly nalezeny i další relikvie z jeho továrny, např. malá závěsná skříňka, zhotovená z prkýnek z bývalé bedničky od mýdla či reklamní kuchařka, propagující Schichtův margarin Visan. Ale vraťme se zpět k Schichtovu kalendáři!

				Firma Schicht vydávala nejprve kalendář pod prostým označením Schichtův kalendář. Tato situace trvala přibližně do roku 1915. Poté, jak se podařilo prokázat, v letech 1916–1917 vyšel pod názvem Schichtův válečný kalendář. Kalendáře byly, alespoň v prvních letech své existence, vydávány tiskem a nákladem A. Haase, c. a k. dvorního knihtiskaře v Praze. Kalendáře byly na obou stranách obálky vyzdobeny ilustracemi, propagující výrobky firmy, bylo zde možné např. vidět formanský vůz plný beden Schichtova zboží (1914), starý hokynářský krám, před nímž byly vyloženy bedny se Schichtovými produkty a na dveřích umístěny plechové reklamní cedule, upozorňující opět na tytéž výrobky (1928) apod. 

				Schichtův válečný kalendář na rok 1917 zdobí zase obrázek dvou vojáků v zákopu. První z nich, stojící s namířenou puškou, číhá na nepřítele. Hned vedle sedí jeho kolega, který si čte Schichtův kalendář a vedle něho leží dřevěná bednička, obsahující Schichtovy výrobky, jako např. mýdlo s jelenem, pokrmový tuk Ceres, svíčky Apollo, láhev přírodní jablečné šťávy Ceres apod., kterou právě obdržel poštou přímo do zákopu. 

				Schichtův válečný kalendář byl určen především hospodyňkám, mezi nimiž byla většina žen, které měly někoho z mužů ze své rodiny na frontě. Proto k nim v tomto duchu promlouvaly i reklamy na výrobky, v kalendáři umístěné. Připomeňme si nyní něco z obsahu tohoto kalendáře na rok 1917. Na vnitřní straně obálky nalezneme seznam padlých úředníků a dělníků z řad firmy, který je, jak je tam uvedeno, pokračováním válečného kalendáře na rok 1916. V kalendářní části v záhlaví každého měsíce, je výjev ze života vojáka, doplněný o jeden druh Schichtova výrobku. Tak např. voják píšící na koleně domů dopis má na štokrleti rozžehnutou svíci Apollo, raněný voják v lazaretě má na stolečku u postele již zmíněnou posilující jablečnou šťávu Ceres, příslušník c. k. mariny hledí mosazným dalekohledem přímo z lodi na láhev cídidla kovů Apollit, voják v plné polní hledí na bajonet na své pušce a vedle něho se skví cídidlo kovů Ominol nebo raněný voják se zavázanou rukou, sedící s manželkou u vánočního stromečku, mají před sebou kazetu kosmetiky Elida, kterou paní přinesl Ježíšek. Inu reklama, jak má být!

				Připomeňme nyní některé reklamy, v kalendáři zveřejněné! V reklamě na pokrmový tuk Ceres, doplněné vyobrazením vojína se lžicí a talířem hledícího spokojeně na manželku, je uvedeno:„Zlatá domovina, zlatý domov!“ zvolá mnohý šťastný vojín, když přijede domů na dovolenou. A jak mu doma chutnají ty znamenité pokrmy, připravené na tak dlouho pohřešovaném, zdravém, výživném a chutném pokrmovém tuku „Ceres“! Ano, ten dobrý tuk Ceres stal se nyní vzácným požitkem. Mějme však strpení! Brzy bude mír – pak bude i Ceres – a potom si třikráte vynahradíme, oč jsme válkou přišli“ Další reklama, propagující holicí krém Elida, doplněná obrázkem hlavy vojína, říká: „Hol se bez mýdla holicím krémem Elida“. Nastalým nedostatkem mýdla podražilo u vysoké míře i mýdlo k holení. Holicí krém „Elida“ nahradí úplně ta nejlepší mýdla k holení …“ 

				Zajímavou je také reklama na mýdlový prášek „Chvála hospodyňky“ s obrázkem pradlenky. Z ní citujeme: „Drahota a nedostatek mýdla dnes pradlenám našim nevadí, neboť prášek „Chvála hospodyňky“ drahé mýdlo zcela nahradí! … Nepřátelé naší vlasti ztěžují dovoz surovin na výrobu mýdla. Je proto naší povinností, abychom spořili mýdlem, zaopatřivše za něho náhradu. Vskutku spolehlivou a zaručeně neškodnou …“

				Reklama, propagující zase jablečnou šťávu Ceres zachycuje obrázek ošetřovatelky v bílém čepci a zástěře s tácem, na němž leží láhev zmíněné šťávy a sklenice. V textu je uvedeno: „Ovocné šťávy Ceres jsou osvěžující, zdravotní nápoj, jemuž není rovného. Jsouce zcela bez alkoholu, obsahují pouhou čistou šťávu z čerstvého ovoce a nemají ani nejmenší přísady umělé. Tím se vysvětluje lékaři a profesory uznaná hojivost a výživnost, dále velká obliba, jíž se těší šťávy ty ve vojenských nemocnicích, neboť jsou raněným pravou lahůdkou zvláště horečkou trpící vojínové požadují jich k svému osvěžení“. 

				Také na milovníky posezení v hostincích záhy došlo. Místodržitelství výnosem č. 17. 288 pres. nařídilo již 8. srpna 1914, že lihové nápoje se smějí prodávat ve všední dny pouze od 6 do 17 hodin, v neděli a ve svátek potom jen do 11 hodin. Další výnos, č. 36. 302 pres. ze dne 6. března 1915, posunul začátek ranního prodeje alkoholu na sedmou hodinu, a konečně výnos č. 176. 324 z 5. srpna 1915 zakázal prodej alkoholu o nedělích a svátcích. Spotřeba ječmene k výrobě mouky měla za následek nedostatek suroviny pro pivovary. Proto, podle Pamětní knihy obce Parníka, „… Následkem toho bylo omezeno vaření piva na polovici. To mělo ovšem za následek, že hostince neměly již v roce 1916 dostatek piva a čepovaly je pouze v neděli, ½ l za 44 h, proto byly hostince i v neděli – prázdny. Cena líhu stoupala tak, že 1 l obyčejné čisté kořalky prodával se za 3 K, před válkou za 60 h.“

				Majitelem restaurace Na Horách byl v oné době Alois Klaschka z nedaleké Třebovice. Byl německé národnosti a nikdy se nenaučil pořádně česky. Neradostnou situaci v zásobování potravinami zachytil ing. Eduard Stříbrný v Klaschkově osobitém podání: „… Před první vojnou byl přednostou třebovských dílen inspektor Schwanda. Pak byl přeložen do Vídně k ‚derekci‘ a jmenován vrchním inspektorem.

				Jezdíval po řadu let v létě na Hory. Ale přišla vojna a s ní nedostatek. Schwanda se snažil zase přijet, ale Klaschka mu to musel s těžkým srdcem odříct.

				Vyprávěl: ‚Bitte pan obrinšpektr Schwantu s Vídně psál, esli muše pšijet na letny bytu. Ja psál, neny mošna. Pan obrinšpektr s Vídně sas psál, esli trrrrrošičku mošna. Já psál – neny mošna!

				Bitte vono neny mouka, vono meny masu, vono neny máslu,vono neny sátlu, vono neny virrrštl, vono neny růbež, vono neny líku, vono neny píbu, vono neny vínu, vono neny šnaps, bitte vono neny nyx! Bitte, ja by tak rrad, ja by tak rrad, bitte vono neny mošna!‘“

				Jak vidno, již v počáteční fázi války se situace v zásobování armády i obyvatelstva v zázemí blížila ke kritické mezi.

				Záhy se začal projevovat také nedostatek pohonných hmot. Ty byly určeny především pro státně důležité úkoly a soukromníci byli ze zásobování vyloučeni. Dne 21. dubna 1915 byl na městský úřad doručen příkaz C. k. okresního hejtmanství v Lanškrouně: „Na základě výnosu c. k. místodržitelského presidia ze dne 19. dubna 1915 č: 7.780 poukazuji tamní úřad, by ihned provedl zabavení všeho druhu benzinu ve specifické váze přes 760, lakového benzinu, surogátů terpentinového oleje, surového benzolu a thérového oleje.

				Prodej zabavených produktů smí se pouze na základě povolení c. a k. ministerstva války státi.

				Po zabavení buďtež sepsány protokoly a buďtež tyto sem neprodleně předloženy.

				I u majitelů automobilů buďtež zabavení provedeno. C. k. okresní hejtman: Hlawa.“

				Již 27. dubna t. r. odeslalo vedení města následující odpověď: „… vyhovujíce žádosti ze dne 21. dubna 1915 č. 10.310 předkládáme protokoly o zájmu benzinů a olejů u p. V. Kapouna, Jos. Kašťáka, Ant. Doubravové, Jana Šimona. Starosta města: Rybička.“

				Mezi odvedenými vojáky byli i majitelé nejrůznějších živností a zemědělských usedlostí. Jejich rodiny byly často v zoufalé situaci a žádaly vojenské úřady o udělení alespoň krátké dovolené, zejména ke zvládnutí sezónních prací v zemědělství. V archivu města je uložena taková žádost z 29. července 1916, v tomto případě podaná prostřednictvím českotřebovské městské rady okresnímu hejtmanství ohledně udělení mimořádné dovolené majiteli statku čp. 196 v tehdejší Žižkově, dnešní Riegrově ulici, Janu Unzeitigovi: „Podepsaná městská rada českotřebovská předkládá žádost za dočasné sproštění Jana Unzeitiga činné služby domobranecké z důvodu jeho nepostradatelnosti při řízení a obdělávání jeho hospodářství, zejména při sklizni a pro hospodářské práce podzimní.

				Jan Unzeitig narodil se r. 1886 a přísluší do Čes. Třebové okr. Lanškroun. Týž při mobilizaci nastoupil službu jako desátník u c. a k. pěšího pluku č. 98, dne 25/10 1914 byl poraněn v ústech, 15/1 1915 superarbitrován a jako domobranec méně schopný a beze zbraně přidělen k sanitní službě v záložní nemocnici v Mladé Boleslavi, jež nyní jest ubytována ve Sternthalu ve Štýrsku /k. u. k. Reservespital in Jungbunzlau in Sternthal/ (c. a k. záložní nemocnice v Mladé Boleslavi ve Sternthalu).

				Žádost za sproštění vznášíme z těchto důvodů: Jan Unzeitig jest největším hospodářem v České Třebové, jsa vlastníkem usedlosti čp 196 k níž náleží 16 ha pozemků, na nichž se pěstuje oves /2 ha 9 a/ žito 2 ha, ječmen /35 a/ řepa /48 a/ brambory /95 a. Na ostatním nalézá se pastva /60 a/ louky /4 ha 37 a/ a les. V hospodářství jsou 2 koně a 5 kusů hovězího dobytka.

				Hospodářství spravoval do r. 1909 otec Antonín, který je značně zanedbal. Po jeho smrti hospodářství převzato synem Janem, jest přetíženo však otcovskými podíly a pohledávkou Městské Spořitelny v celkové sumě 44.000 Kor. Sourozenci Jana Unzeitiga jsou: Ignac, strojvůdce dráhy v České Třebové, Antonín, vojenský zásobovací úředník v Gorazdě /Bosna/, Josef, strojník v České Třebové, Marie Naňkova, choť hostinského v České Třebové a Karel, jenž jako domobranec se účastnil války a jest nyní nezvěstným. Jan Unzeitig jest svobodným, bratří i sestra jsou zaměstnáni, takže hospodářství obstarávati nemohou. Na statku žije toliko nevlastní matka Ludmila Unzeitigová, 63letá, jež k hospodaření jest nezpůsobilou. Hospodářství po odchodu Jana na vojnu řídil Antonín Fait, malorolník v Dlouhé Třebové, jenž nyní jest nemocen, takže hospodářství je dokonale upuštěno a hrozí mi zkáza. To platí zejména o době žní a podzimních hospodářských prací.

				S ohledem na hospodářství bylo by tudíž vhodno, kdyby Janu Unzeitigovi, který nekoná službu se zbraní ve frontě, byla udělena přiměřená dovolená, nebo sproštění od služby domobranecké.

				Prosíme c. k. okresní hejtmanství, by žádost tuto dalo vyšetřiti a podle toho, zda se zřetelem na zjištěné okolnosti uzná za vhodným udělení sproštění do 3 měsíců, neb přes 3 měsíce, žádost předložilo k rozhodnutí c. a k. vojenskému velitelství neb c. k. ministerstvu orby. Starosta města: Otto Rybička.“ 

				Spolu s uvedenou žádostí je uložen nedatovaný dopis bez uvedení adresáta. Z jeho obsahu uvádíme: „Vážený pane a otcovský příteli! Byl jsem u rapportu prosit o dovolenou, která by mi mohla býti povolena, kdyby byla podána žádost samotným městským úřadem s přímluvou okresního hejtmanství o dočasné vyzdvižení od služby vojenské k uspořádání neodkladných záležitostí správních a řízení prací hospodářských mnou samotným a kdyby o to žádal obecní úřad s přímluvou okr. hejtmanství u 5. Armee Komanda. Důvody takové jsou, jim by se snáze vyhovělo, kdežto já samoten jsem nepochodil u našeho rapportu. Tedy jedná se o to aby městský úřad ochotu tuto projevil a takové osvědčení obstaral … Význam toho a dosah pro mne posoudíte a proto obracím se na Vás důvěrně v tomto že mi budete nápomocen, Vaši ochotu a snahu znám, a ocením za Vaši péči zůstanu Vám vždy dlužníkem a náklad ostatní s radostí ponesu, když jsem přesvědčen o výsledku! … Ve skálopevné důvěře ve Vaší osvědčenou ochotu dělám tento nárok na Vaší volnou, omezovanou volnou dobu, a i hřeším na Vaší ochotu jsa jist a přesvědčen Vaší obratností a taktnosti v podobných záležitostech … Prominete mi, že tak rychle vzpomněl jsem na Vás a také v důvěře se Vás obrátil a o krocích které možny byly a učiněny byly mme uvědomíte začež Vám neskonale vděčným vždy budu.

				S pozdravem na paní a všechny známé Váš vždy upřímný Jenda.

				Komandiert in Res. Spital Jungbunzlau in Sternthal, in Steiermark.“

				Z obsahu dopisu je zřejmé, že jeho pisatelem byl sám Jan Unzeitig a adresátem starosta Rybička, který, jak vidno, prosbě vyhověl a žádost na okresní hejtmanství skutečně zaslal.

				Jako jedné z mála obdobných žádostí bylo skutečně vyhověno: „An das Stadtamt in Böhm. Trübau. Zur Kenntnisnahme des Bescheides des k. u. k. 5. Armeekommandos übersendet. 

				Korp. Unzeitig Johann hatte eine 28 täg. Ernteurlaub. Der Spitalskommandant“ [podpis nečitelný] (K seznámení zasílá se c. a k. velitelství 5. armády. Desátník Jan Unzeitig měl 28 denní žňovou dovolenou. Velitel nemocnice.)

				Dochovala se i obdobná žádost manželky stavitele Viléma Brázdy ze 7. února 1915 „Slavnému velitelství c. k. 9. armádního sboru v Litoměřicích“, v níž popisuje svoji svízelnou situaci: „V pokoře podepsaná Aloisie Brázdová v České Třebové čís 848 prosím tímto pokorně za udělení krátké dovolené mému manželi sloužícímu co četař u náhradního batalionu č 95/1setnina 3 v Rakosfalva u Budapestu a prosbu svoji odůvodňují: Manžel můj Vilem Brázda, jest stavitelským asistentem a vede veškeré stavby svému bratru Františku Brázdovi staviteli bytem v Třebíči.

				Stavby tyto prováděny byly v České Třebové … Z důvodu toho že některé stavby dosud nedohotovené jsou a mimo písemných úmluv jest ještě vícero ujednání ústních mezi stavebníkem a manželem mým co plnomocným zástupcem fy ze kterých mezi stavebníky a firmou vzešla vážné nedorozumění které nyní mají míti soudní dohru … V zájmu uvedených okolností prosím opětně za udělení krátké dovolené mému manželi která týká se pouze věci prospěšné a znamenám se v úctě oddaná Aloisie Brázdová.“

				Odpověď zaslalo „Landwehrgruppe des k. und. k. Militärkommnados iv Leitmeritz“ (Domobranecká skupina c. a k. vojenského velitelství v Litoměřicích) již 18. února, ovšem ne na adresu žadatelky, nýbrž okresního hejtmanství, které neprodleně informovalo městský úřad: „K vyrozumění žadatelky Aloisie Brázdové, že její žádostí velitelstvím c. a k. vojska v Litoměřicích vyhověno býti nemohlo.“

				S další žádostí o zvláštní dovolenou se 9. března 1918 obrátil městský úřad na adresu „Slavnému velitelství c. k. náhr. batalionu střel. pluku č. 30 MG náhr. setmina v Tulnu.“ V žádosti stálo: „V úctě podepsaný městský úřad dovoluje si tímto žádati za udělení přiměřené dovolené šikovateli Josefu Vodičkovi, instruktoru zmíněného pluku ve Stetteldorfu a sice za účelem znovuzřízení hospodářského náčiní a žádost svoji odůvodňuje takto: ve smyslu právě vydaného výnosu vysokého c. a k. min. války mají býti řemeslníkům, jichž se týká, udělena dovolená za účelem uvedeným. Pan Josef Vodička jako majitel klempířské dílny v České Třebové přichází v první řadě v úvahu a potřeba oprav a znovuzřízení hospodářských strojů jest v zemědělském zdejším městě, majícícm katastr 1600 ha vskutku zdůvodněná máli zdejší zemědělské hospodářství učiniti zadost požadavkům na ně kladeným.

				Vzhledem k tomu očekává podepsaný městský úřad a žádá, aby provedení potřebných oprav bylo zdejšímu rolnictvu umožněno poskytnutím dovolené přiměřeně dlouhé šikovateli Josefu Vodičkovi, při čemž se poznamenává, že letošní počasí vyžadovati bude, aby práce zemědělské byly provedeny pokud možno nejdříve, pročež se také žádá za urychlené vyřízení této žádosti.“ Výsledek nám není známý.

				Plný zoufalství je dopis vojáka Jakuba Nováka starostovi města z 21. června 1915: „Velectěný pane Starosto. Prosím za laskavé prominutí. Mám k Vám prosbu. Moje žena jest hroznou nemoci upoutaná na lůžko, snad ani semi neuzdravi, a já rád bych se s ní ještě sešel. Prosím Vás snažně, pomocí Vaši se dostanu na orláb abych jí mohl poslední chvili potěšit. Mám tři dítky, Račte prosím Vás vaše dobrozdání zaslati na adresu a sice na adresu An Komando, Div Můn. Park Nr 22. K I/7, Feldpost 48.

				Vaším podpisem a razítkem stvrzený od města Čes Třebové že je skutku nemocná, a že je potřeba na žádost nás obou, by laskavě ctěné komando udělilo mi 3 neděle, nebo podle vůle jejich pustilo na orláb ihned. Jak. Novák formajstr bei k. k. Div. Můn. Park 22.“

				K Novákově prosbě je přiložen německy psaný dopis, jehož text uvádíme v českém překladu: „Paní Anna Nováková, žena u muniční kolony Nr I/7 za války sloužícího předního mistra Jakuba Nováka trpí již dlouho nevyléčitelnou tuberkulózou a v příštích dnech lze očekávat katastrofu. Žádost příbuzných vypracovaná městskou radou v České Třebové a prosím abyste laskavě chtěli předního mistra Jakuba Nováka v přiměřené délce pustili na dovolenou. Zastupitel města“ (podpis nečitelný).

				Otázku, zda „vojenští páni“ prosbě Jakuba Nováka vyhověli, nám již archivní dokumenty nezodpoví.

				Dne 14. listopadu 1917 zaslal starosta města „Slavnému c. k. okresnímu hejtmanství v Lanškrouně“ následující žádost: „Ve službách zdejších byl dlouhá léta před válkou jako policejní strážník Václav Dašek, rozený 1878 v České Třebové, přísl. do České Třebové, jenž odveden byl v květnu 1915 při domobranecké přehlídce v Lanškrouně a zařazen byl k c. a k. vojsku nastoupil u doplňovacího velitelství ve Vysokém Mýtě nyní pak jsa klasifikován B slouží u náhradní setniny pro službu strážní v Terezíně.

				Jmenovaný podrobil se k rozkazu nadřízených politických úřadů na jaře 1915 kursu pro desinfekci pro případ epidemických nemocí u c. k. veleslavného místodržitelství v Praze pořádanému, kterážto funkce vzhledem k opětujícím se onemocněním na epidemické nemoce jest v dnešní době naprosto nutná, obec však následkem povolání Václava Daška ke službě domobranecké nemá desinfektora vůbec. 

				Vzhledem k tomu, že městský dezinfektor klasifikován jest ke službě stážní a bylo by pro něj použití v České Třebové při strážním oddělení na staničním úřadě českotřebovském, takže by ve volné chvíli zajisté mohl, aniž by službu jakkoliv porušoval, případné desinfekce prováděti, žádá podepsaný městský úřad, aby sl. c. k. okresní hejtmanství nutnost přidělení Václava Daška ke strážnímu oddělení v České Třebové laskavě potvrdilo a takto doporučenou tuto žádost veleslavnému c. a k. vojenskému velitelství v Litoměřicích s návrhem na brzské vyřízení laskavě předložilo, vzhledem ke stávajícímu nebezpečí v prodlení.“

				Ani v tomto případě nevíme, zda byl Václav Dašek převelen do rodného města. 

				Ve válečném období byl prováděn mezi obyvatelstvem výkup barevných kovů a jiných využitelných surovin. Odváděli i živnostníci, jak dokládá písemné hlášení firmy „Ladislav Hurt v Č. Třebové – Výroba stříkaček a nejdokonalejších pivních tlakostrojů“, zaslané 22. března 1916 na adresu „Ctěný Obecní úřad zde“, v němž stálo: „Zděluji zvořile, že od přihlášeného k slavnému hejtmanství v Lanškrouně na quantům 800 kg materialu kovu jsem již odevzdal na ct. firmy následovně:

				Dne 22/91915 k. k. Requisitions quittung do Prahy

				Na válečné účely mosaze, červeného kovu	úhrnem kg 349˙80

				Dne 25. 2. 1916 k panu Emilu Pětníkovy v České Třebové

				Na válečné účely mědi olova, červeného kovu, mosaze	úhrnem 186˙–

				Dne 3. 3. 1916 panu Morici Bondýmu do Prahy 

				Na válečné účely mosazi, červeného kovu, mědi, olovo a hliník úhrnem kg 144˙50

				Celkově jsem odevzdal kg 680˙30.

				V plné úctě Ladisl. Hurt.“

				Nesbíraly však pouze kovy, válečné hospodářství dokázalo využít takřka vše. Dne 3. září 1916 přišel na městský úřad přípis okresního hejtmanství ohledně „sbírání srstí koňské a srstí rohatého dobytka“, potřebné k výrobě plsti. Hejtman Hlawa dával na vědomí „Všem obecním úřadům. Zdejším oběžníkem ze dne 9. května t. r. č: 12.583 úřed. list bylo obecním úřadům uloženo na základě výnosu c. k. místodržitelství ze dne 26. dubna 1916 č: 107.437, aby se postaraly o sbírání srsti koňské a srsti rohatého dobytka a aby tuto akci všemožně podporovaly.

				Podle zpráv sem docházejících byl však výsledek této akce skrovný, hlavně z toho důvodů, že výzva k sbírání srsti byla vyhlášena již v době, kdy jarní srst již byla povětšině vypelichána pročež již nebylo možno sebrati většího množství srstí.

				C. k. ministerstvo orby považuje dle výnosu z 28. července 1916 č: 33.915, za naléhavě nutno a žádoucno, aby se pokračovalo v akci na sbírání koňské srsti a srsti rohatého dobytka poněvadž této suroviny je stále velice zapotřebí a ježto tato akce nepůsobí zvláštní námahy ani majitelům dobytka ani orgánům pověřeným jejím provedením.

				Obecním úřadům se proto po rozumu míst. výnosu ze dne 17. srpna 1916 č: 199.738 znovu nařizuje, aby prostřednictvím hospodářských spolků a korporací opětovně bezodkladně obyvatelstvo upozornily ve smyslu shora uvedeného zdejšího oběžníku na sbírání koňské srsti a srsti rohatého dobytka, aby se mohlo plně a zcela využitkovati podzimního a zejména jarního pelichání k horlivému sbírání.

				Nasbíraná srst budiž pak zaslána c. a k. ministerstvu války.“

				Starostovi Rybičkovi nezbylo než pokynu uposlechnout a 22. září t. r. zaslal „Ctěnému předsednictvu Hospodářského spolku v České Třebové“ žádost o podporu sbírání srsti mezi majiteli hospodářských zvířat. Dne 25. září spatřil světlo světa oběžník se jmenným seznamem chovatelů uvedených zvířat, kteří museli svým podpisem stvrdit, že jej berou na vědomí. Text oběžníku zněl: „Státní správa potřebuje pro válečné účele srsti koňské a rohatého dobytka. Prosím pány majitele potahů by srst tuto dali sbírati a ji prostřednictvím podepsaného úřadu společně zpeněžili.

				Vyprošuji si laskavou zprávu, zda páni majitelé potahů jsou k akci této ochotni.“

				Dodávky pro vojsko měly trvalou prioritu a tak se situace v zásobování trhu v oblasti obuvi a textilu stávala neúnosnou, jak dokládá přípis okresního hejtmanství z 5. března 1917: „Stálý úbyt kůží pro civilní spotřebu a nedostatek koží naléhají na to, aby se stávajícími zásobami co nejvíce spořeno bylo a aby se na místě obuvi náhražku obuvi toto obuvi s podešvemi u odpadků a ze dřeva, jakož i účelné znovu upravené obuvi užívalo.

				C. a k. ministerstvem války zařízeny byly již t. z. správkové dílny pro využitkování staré obuvi a může býti odborníkům návštěva takových správkových dílen za příčinou informace povolena býti.

				Také ohledně obstarávání šatstva mají učiněna býti opatření za příčinou zužitkovávání a znovu upravení opotřebovaného a poškozeného šatstva.

				Budiž proto obyvatelstvo v obou směrech důtklivě poučeno a buďtež tamním úřadem výše míněné dílny za příčinou znovu upravené staré obuvi a šatstva všude zřízení a podporovány. 

				Každý pokládej za svou patriotickou povinnost spokojiti se s náhražky obuvi a opět upraveným obnošeným šatstvem. C. k. okresní hejtman: Hlawa.“

			

		


		
			
				 

				REKVIZICE ZVONŮ OD SV. JAKUBA 

				V období I. světové války se projevil nedostatek barevných kovů a docházelo k rekvizicím kostelních zvonů. Rekvizice měly probíhat podle vyhlášky, která stanovila, že odebrány budou pouze mladší zvony. Přesto se však stávalo, že byly sejmuty a odvezeny i historicky cenné zvony staré. Akce se nevyhnula ani našemu městu. V České Třebové proběhla rekvizice ve dvou kolech. V prvním byl chrám sv. Jakuba připraven o dva největší zvony sv. Cyrila a Metoděje a sv. Jana Křtitele. V roce 1916 se roznesla zpráva o druhém rekvizičním kole. Dne 15. listopadu se ve městě objevili dva němečtí dělníci ze Škodových závodů v Plzni. Dostavili se na faru, prokázali se pověřením a požadovali klíče od kostela. Do věci se vložil Oldřich Tykač, pokladník zdejší Občanské záložny, který je žádal o posečkání, aby mohly být zhotoveny sádrové odlitky profilů zvonů pro městské muzeum, jak se již stalo v předešlém případě. Dělníci však nechtěli vyhovět a souhlasili teprve po příslibu finanční odměny. Na rozloučenou se měly zvony naposledy rozhlaholit, ale horliví dělníci již odřízli obě lana, sloužící k uvedení zvonů do pohybu. V napjaté situaci musel zasáhnout starosta města Otto Rybička. Teprve potom Němci lana opět navázali a dva zbylé zvony z původních čtyř, které měly své místo na kostelní věži od velkého požáru v roce 1884, se naposledy rozezněly. Do chodu je uvedl děkan P. Sokol a starosta Otto Rybička. Kolem čtvrté hodiny odpolední se rozlehly okolím kostela dunivé rány kladiv a osud zvonů byl naplněn. Chrámová věž byla osazena menšími zvony z věže a zvonice rotundy sv. Kateřiny.

				Kromě kostelních zvonů byly sbírány i předměty z barevných kovů po domácnostech, jako mosazné svícny, měděné prádelní kotle, hmoždíře, kávomlýnky a další. Za odevzdání mosazného hmoždíře dostávaly hospodyně od úřadů nový, litinový, s nápisem „Durch Krieg zum Sieg 1914–1916.“

			

		


		
			
				 

				POLŠTÍ UPRCHLÍCI V ČESKÉ TŘEBOVÉ 

				V Archivu města Česká Třebové, uloženém v SOkA Ústí n. O., nalézáme poměrně hojný počet listinných materiálů, vztahujících se k problematice válečných uprchlíků. K dokreslení atmosféry doby některé z nich v dalším textu citujeme. 

				Události na ruském bojišti přivodily přiliv uprchlíků z Haliče, Poláků a Rusínů do vnitrozemí, což se projevilo i v našem městě a okolních obcích. Dne 2. září 1914, tedy nedlouho po vypuknutí války, dorazil na městský úřad přípis z Okresního hejtmanství v Lanškrouně, dávající na vědomí: „Dodatkem ku dnešní telefonické rozmluvě s panem starostou sděluji městskému úřadu, že dle nařízení místodržitelského praesidia ze dne 12. t. m. přibylo 50 uprchlíků polských do České Třebové, kteří mají být v tamní obci hromadně ubytováni.

				Přihlížeje k ustanovení cís. nařízení ze dne 11. srpna 1914 č: 212 (§§ 4, 6 a 9) a 214 ř. z., jakož i ke zdejšímu výnosu ze dne 4. září 1914 č: 364 praes. vybízím městský úřad, aby se dle zdejšího ústního pokynu řídil a o osoby jmenované náležitě se postaral.

				Pakli by opatření práce nemožným bylo, nechť se oněm osobám poskytuje zákonná naturální výživa. C. k. okresní hejtman: Hlawa.“

				Ještě téhož dne podepsal tehdejší starosta města Otto Rybička vyhlášku následujícího znění: „Dnešního dne o 12. hodině přibudou do České Třebové civilní osoby, které podle císařského nařízení ze dne 11. srpna 1914 č. 213 ř. z. k účelům vedení války byly ze svého místa pobytu z donucení vzdáleny a které obec jest povinna ubytovati. Naproti obci jsou k ubytování zavázáni všechny osoby, které povinny jsou účastniti se v břemenech obecních. Vedle bytu musí být dotčeným osobám býti poskytnuta strava, která musí odpovídati aspoň obvyklé zde stravě osob, živících se denní nebo týdenní mzdou, každým způsobem musí však býti dostatečnou a vhodnou. Okolnost tato bude úředními orgány zkoumána. Za poskytnuté zaopatření bude dána náhrada ze státních peněz a sice za zaopatření dospělých 1 Kor, za zaopatření dětí 60 hal denně. Náhrada tato vypláceti se bude v hotovosti pokud možno 1. a 15. dne každého měsíce, a to vždy na kvitanci obcí a politickým úřadem okresním potvrzenou.

				Vyzýváme, aby ti, kdož za uvedených podmínek k ubytování a stravování zmíněných osob dobrovolně jsou ochotni, by se ihned na nádraží dostavili. Běží as o ubytování 50 osob. Nenajdeli se dostatečný počet osob, které k ubytování jsou ochotny, budou přistěhovalci podepsaným způsobem ubytováni u jednotlivých obyvatel z moci úřední.“

				Po několika dnech, dne 7. září t. r., dostala městská rada na vědomí: „Dle sdělení c. k. místodržitelského praesidia přibude 5 vagonů zřízenců státních drah i s rodinami z Haliče do Č. Třebové a mají býti v tamní obci ubytováni. 

				O tom dávám městskému úřadu věděti, aby těmto rodinám při ubytování nápomocen byl, případně tyto sám ubytoval. C. k. okresní hejtman Hlawa.“

				Reakcí byl dopis starosty města Otto Rybičky z 12. září: „C. k. okresnímu hejtmanství v Lanškrouně. Vyhovujíce vyzvání ze dne 4. září 1914 č. j. 364 praes sdělujeme, že v obci České Třebové, kde panuje známá nouze bytová, není ubikací, jichž by možno bylo k ubytování osob, k účelům vedení války z místa pobytu nuceně odstraněných použiti. Výdělečně není možno ani domácí obyvatelstvo zaměstnati. Pokud se týče opatření naturální výživy, jest toto již dnes s největšími obtížemi spojeno a lze se domnívati, že v pozdější době trvání války nedostatek ten nabude forem kritických. Jest známo, že okres náš produkuje oproti jiným relativně málo obilin a dobytka, že však pro potřebu vojenských transportů, dovážených hlavní linií státní dráhy, z dané zásoby zejmena dobytka bylo vzato daleko více, než v okresech jiných. 

				Z důvodů těch žádáme, by k nesení břemena ubytování zmíněných osob byly přidrženy vnitřní obvody Čech a to pokud možno obce vesnické.“

				Městu přibyla starost o výše uvedené rodiny státních zřízenců z Haliče. Starosta Rybička zaslal 15. září 1914 „C. k. ředitelství pro tratě společnosti státní dráhy ve Vídni“ žádost o finanční o jejich finanční podporu: „V městě našem ubytováno jest větší množství příslušníků rodin železničních zřízenců, vystěhovaných z obvodů železničních Haličských. Osoby ty jsou úplně bez peněz a byly rozděleny mezi jednotlivé naše obyvatele. Poněvadž správa místní železniční stanice podpory těmto osobám odpírá a zdejší obyvatelé nemohou – nemajíce sami peněz – je živiti, zbývá obci se o ně starati.

				Obec však, jejíž veškeré příjmy následkem válečných událostí byly téměř zastaveny, a která musí se starati o rodiny místních chudých a chudé haličské vystěhovalce, kteří v počtu 150 v městě byli ubytováni, nemá rovněž prostředků k vydržování těchto rodin a jest nebezpečí, že rodiny tyto budou trpěti hlad. Jest proto naléhavě nutno, aby c. k. ředitelství rodinám těm platy, resp podpory ihned poukázalo. 

				Odporučujeme, aby ostatním členům rodin, v jiných městech se nalézajících, o pobytu osob dotyčných v České Třebové zpráva byla podána.“ 

				Odpověď přišla již 2. září t. r. Podle razítka ji zaslaly „C. k. rakouské státní dráhy. Tratě společnosti státí dráhy. C. k. dopravní inspekce v Brně.“ Městskému úřadu bylo sděleno: „Haličským příslušníkům dráhy, kteří o podporu nebo o zálohu na služné nebo mzdu zažádali, byly u staniční pokladny v České Třebové náležité peněžní obnosy již poukázány a bude i v budoucnu o tyto osoby tím postaráno, že se jim služné dále vypláceti bude.

				Dělníci dráhy byli přiděleni různým stanicím, ve kterých budou zaměstnáni ve skladištích, dílnách pod. a obdrží tam stanovenou mzdu.

				Ohledně vypátrání příslušníků rodin uprchlíků byly již patřičné kroky podniknuty.“

				Rodiny haličských uprchlíků byly mnohdy rozděleny a navzájem místo dočasného pobytu neznaly. Vedení města ve snaze pomoci zaslalo 15. září 1914 „Ctěné redakci časopisu Kuryr Krakovski v Krakově“ následující žádost: „Žádáme o laskavé bezplatné uveřejnění této noticky ve Vašem listu:

				Julian Rzeszutko, stážník kolejovy ze Zborowa, Josef Ivanejko, strážník ze Zborowa, Drobnicky František stážník kolejovy z Maximovky (Hulaj pole), dále pí. Helena Vrublova, manželka přednosty stanice z Lubaczova ubytováni jsou v České Třebové (Čechy) a žádají za zprávu, kde nacházejí se jich rodiny. Listy buďtež adresovány na radnici (magistrat).

				Ku přání jsme ochotni zaslati seznam obyvatel z Haliče, ubytovaných v České Třebové.“ 

				Finanční úhrady za ubytování a stravování běženců nebyly poskytovány ve stanovené výši a záhy se ukázaly být nedostačující. Starosta Otto Rybička se proto již 6. října 1914 obrátil na „C. k. místodržitelství pro království České v Praze“ se žádostí o nápravu: „Ve smyslu nařízení ze dne 25. července 1914 č. 164 ř. z. byli v České Třebové ubytováni vystěhovalci v jednotlivých rodinách, jimž přislíbeno ve smyslu cit. nařízení, že za hotové výlohy budou odškodněni obnosem 1 Kor denně za osobu dospělou, 60 hal za dítě. Po prvním měsíce října likvidovány předložené účty paušálním obnosem 70 hal denně, což vzbudilo značný odpor občanů, jimž zmíněný nárok přísluší.

				Dlužno uvážiti, že obnos 70 hal denně skutečně na vyživování jedné osoby a že samozřejmě nelze touto cenou vyjádřiti hodnotu užívání místnosti a opotřebení nábytku. Ubytování rodin provedeno tím způsobem, že rozděleny v menších skupinách po jednotlivých domácnostech a tu padá na váhu, že náklady vaření pro menší počet osob jest poměrně větší, než vaření hromadné pro skupiny větší. Tyto nesnáze stupňují se tím, že cena potravin, zejména chleba a mouky v posledních dnech stoupla, takže paušalovaná cena za stravování vývojem cen potravin ztratila odůvodnění. 

				Následek tohoto zjevu jest, že plnění zákonné povinnosti stává se pro jednotlivé občany nespravedlivým břemenem, jemuž buď snaží se vůbec vyhnuti, nebo je snížiti redukcí jakosti a množství potraviny na úkor podporovaných uprchlíků.

				Žádáme tudíž důtklivě, by paušál za ubytování jedné osoby pro Českou Třebovou byl zvýšen.“

				Následovala reakce c. k. okresního hejtmanství, zaslaná městskému úřadu 24. října: „Vzhledem k tamnímu podání ze dne 6. října 1914 čís: 5137 v příčině zvýšení paušálu za ubytování jedné osoby sděluji městskému úřadu na základě výnosu c. k. místodržitelského presidia ze dne 14. října 1914 č: 20.608 následující:

				Ministerským nařízením ze dne 11. srpna 1914 č: 214 ř. z. bylo pro osoby, které nuceně vzdáleny byly ze svého bydliště, ustanoven ovšem jistý poplatek za stravování. Toto však platí pouze pro tyto osoby. Jelikož však nyní nemožným jest činiti rozdílu mezi osobami ze svého bydliště nuceně vzdálenými a mezi uprchlíky byla pro celou monarchii určena náhrada za stravování jedné osoby obnosem 70 h za den. 

				Za tento obnos byly posud všude a to i ve Vídni osoby uprchlé bez závady stravováni.

				Totéž platí i pro Čechy, pokud vůbec stává možnost ubytování.

				C. k. místodržitelské presidium nabylo zkušenosti, že aspoň všude, kde polští uprchlíci ubytováni byli, zúčastnění činitelé co nejlidumilněji vstříc vyšli a obětné vlastenectví projevili.

				Doufám, že tomu také v tamním městě tak bude. C. k. okresní hejtman Hlawa.“

				Ve snaze pomoci uprchlíkům vydal městský úřad dne 17. září 1914 následující vyhlášku: „Polští a Ruští obyvatelé Haliče z Ravy Ruské, Lubaczova, Zuszyce aj., kteří nyní jsou ubytováni v České Třebové, byli nuceni opustiti své domy, aniž by měli času vzíti sebou potřebné šatstvo a obuv. Náhlá změna počasí nedostatek tento činí zvlášťě citelným i žádá podepsaný úřad občany Českotřebovské, kteří by byli ochotni staré šatstvo a obuv vystěhovalcům Haličským darovati, by se na městské stážnici přihlásili a darované předměty tam složili. – Naproti tomu zakazuje se osobám soukromým, aby pro obyvatele tyto po domech šatstvo a obuv nebo peníze sbírali.“

				O skutečně těžké situaci uprchlíků nás přesvědčuje i žádost v obdobném duchu se stejným datem, s níž se obrátil městský úřad na c. k. okresní hejtmanství: „Vystěhovalci haličtí, pocházející nejvíce z Lubaczova, Ravy Ruské a Zuszyce u Grodku Jagielonského, kde se odehrávaly bitvy mezi armádami rakouskou a ruskou, byli nuceni prchnouti ze svých domovů bez nejnutnějšího oděvu a jest většina jich bez obuvi a šatstva teplého. Náhle nastavší chladné počasí tento nedostatek oděvu činí zvláště citelným a chodí vystěhovalci tito po domech, doprošujíce se obuvi.

				Obracíme se na c. k. okresní hejtmanství se zdvořilou žádostí, aby – poněvadž prostředky zákonnými o opatření osob těchto šatstvem postaráno nebylo – u společnosti rakouského Červeného kříže a válečné pomocné úřadovny intervenoval za tím účelem, aby zmíněným vystěhovalcům oděv a obuv potřebná byly zaopatřeny.“

				Hejtmanství žádost – i když se značným zpožděním – pravděpodobně vyslyšelo, neboť 19. února 1915 mu starosta města dává na vědomí: „Odvolávajíce se na přípis Váš ze dne 11. února 1915 č. j. 3.198 předkládáme v příloze účty za koupené šatstvo a obuv pro polské uprchlíky a to od firem:

				1. Josefa Gregara, obuvníka za Kor. 14.–

				2. Františka Škutiny za Kor. 75.–

				3. Emila Plicky, obchodníka za Kor. 59.49

				4. Marie Kaplanové, obchodníka za Kor. 54.10

				5. Aloise Duška, krejčího za Kor. 26.–

				Celkem za Kor. 228.59

				Potřebné šatstvo a obuv koupeno jen nejnutnější, dle seznamu nám zaslaného a prosíme by účty přiložené přímo stranám byly zapraveny.“

				O mnohdy skutečně nouzovém ubytování uprchlíků podává svědectví pokyn Okresního hejtmanství v Lanškrouně z 28. ledna 1915 č. 1.693 ve věci „Ležení osob internovaných a uprchlíků; předávání použité ložní slámy“, v němž čteme: „Na základě prohlídek táborů osob internovaných a uprchlíků zvědělo c. k. ministerstvo vnitra, že sláma použitá zmíněnými osobami, a to také osobami nemocnými za lože, předává se dále k zemědělským účelům (jakožto stelivo pro zvířata a pod.)

				Po rozumu výnosu c. k. ministerstva vnitra ze dne 3. ledna 1915 č: 66/S vybízím obecní úřad, by co nejdůrazněji k tomu půsbil, aby se podobné nepřístojnosti, jež mohou míti v zápětí těžké zdravotní závady, především pak mohou způsobiti zavlečení nakažlivých nemocí, neprodleně zamezily. C. k. okresní hejtman: Hlawa.“

				Nařízením c. k. okresního hejtmanství ze 17. listopadu 1914 byla stanovena povinnost obecních a městských vést evidenci v místě ubytovaných uprchlíků: „Vzhledem k ubytování četných uprchlíků z Haliče a Bukoviny v Čechách, jeví se býti toho potřeba, nejen v ohledu povahy státně policejní, nýbrž i v zájmu oněch uprhlíků, kteří namnoze od svých příbuzných odloučeni byli, aby tito uprchlíci přísně v patrnosti byli vedeni.

				Za tou příčinou vybízím městský – obecní úřad vzhledem ku výnosu c. k. místodržitelského praesidia ze dne 10. listopadu 1914 č: 32.326, aby přísně a svědomitě dbal předpisů hlášení oproti těmto uprchlíkům. C. k. okresní hejtman Hlawa.“ 

				Ve městě byl na přechodnou dobu ustanoven tzv. „c. k. místodržitelský exponovaný komisař“, úřední zplnomocněnec pro otázky dočasné asimilace uprchlíků, který dával městu pokyny k jejich zaopatření. Město bylo oprávněno přikázat ubytování haličských uprchlíků občanům, disponujícími vhodnými prostorami, jak mj. dokládá přípis starosty města z 21. září 1914, určený „Františku Pospíšilovi, majiteli domu v České Třebové. Na základě nařízení ze dne 25. července 1914 č. 164 ř. z. poukazuji Vás, byste ve svém domě ubytoval, popř. též stravoval Jarosze Jana, zednického misra z Przemyslu a jeho rodiny za náhradu, zákonem tím stanovenou.“ 

				Z archivních dokladů víme, že např. u Josefy Pospíšilové z čp. 669 byla ubytována Anna Babincová, dvacetiletá žena c. a k. ohněstrůjce pluku pevnostního dělostřelectva č. 1 v Krakově (Lobzow), u Ignáce Řeháka, zámečníka dráhy, z čp. 972 patnáctiletá Rozalie Kolcán z Drohobiče, u slečny Kateřiny Horákové z čp. 526 železniční zřízenec Antonín Holík a 6 členů jeho rodiny. Hostinskému Václavu Vostrčilovi z čp. 35 na náměstí bylo nařízeno ubytování a stravování kancelářského oficianta ze Sokalu Jana Blasczuka s manželkou Annou a dětmi Sofií a Michalem. Manželům Františkovi a Adele Neugebauerovým z čp. 59 byli k ubytování a stravování přikázáni Michael Jakubovski, soudní písař z Kolomea s rodinou a Ludvík Gračinski, taktéž s rodinou, Aloisii Špringrové z čp. 16 Stanislav Muryjho a Ondřej Koruag, obchodníku Gustavu Grüwaldovi Stanislav Osuda, majiteli malířského a fotografického závodu Gustavu Štanglerovi Jan Lewinski, Eduard Slezner, Stanislaw Cicimurski a Ludvík Müller., majitelům cementářské a pokrývačské firmy Bäumler & Bittner Michael Jakubovski a Ludvík Gračinski s rodinami.

				Dokladem o ubytování uprchlíků v českotřebovských rodinách jsou také tzv. kvitance, tj. písemná potvrzení o převzetí finanční náhrady vyplácené městem jednotlivým ubytovatelům. Např. dne 2. října 1914 podepsal Josef Mokrý z čp. 747 kvitanci na obnos 30,80 korun za ubytování a stravování 2 osob po dobu 16 dní a 1 osoby po 12 dní. Dne 3. října 1914 potvrzuje Emilie Vondrová z čp. 509 přijetí částky 107,10 korun za ubytování a stravování 9 osob po dobu 17 dní. Téhož dne podepsal František Němec z čp. 357 kvitanci na 11,90 korun za ubytování stravování 1 osoby po 17 dní. Opět stejného data je kvitance s podpisem Marie Svojanovské z čp. 213 na 53,90 korun za poskytnuté přístřeší a stravu 2 osobám po 14 dní a 3 osobám po 17 dní. Z 5. října 1914 pochází kvitance na obnos 47,60 korun za čtrnáctidenní péči o 4 osoby podepsaná Marií Velimskou z čp. 604 a kvitance na částku 5,60 korun, kterou přijala Josefa Rybičková z čp. 466 za starost o 2 osoby po dobu 14 dní. Dne 12. října 1914 potvrdil Josef Balík z čp. 933 přijetí částky 44,80 korun za ubytování a stravování 4 osob po dobu 17 dní. Spolumajitel cihelny František Duben podepsal 2. října 1914 kvitanci na částku 648,20 korun za stravování a ubytování 53 osob po dobu 17 dní, 3 osob po dobu 6 dní a 1 osoby po dobu 7 dní.

				[image: 023.tif]

				Kruhová cihelna firmy Karger & Duben u Semanína, kde byla ve válečných letech ubytována řada polských uprchlíků. Autor neznámý. Výřez z pohlednice z archivu autora.

				Jak vidno, uvedení uprchlíci se v rodinách zdržovali většinou krátkodobě, následně byli přesouváni jinam, nejpravděpodobněji do dělnických domků cihelny Karger & Duben, ležící v blízkosti Semanína. Tato firma poskytla útočiště největšímu počtu utečenců, kteří zde nalezli ubytování a někteří i zaměstnání. Jejich přítomnost v našem městě dokládají i matriční zápisy, v nichž je zaznamenáno několik z nich. Připomeňme zde jejich jména. 

				Dne 4. listopadu 1914 v cihelně zemřel Kazimír Sienkiewicz (* 21. 3. 1913 Česká Třebová), jeden rok starý syn Stanislava Sienkiewicze, řezníka v Ravě Ruské, a jeho manželky Marie, rozené Leus, dcery Josefa Leuse, zedníka v Ravě Ruské. Pohřben byl v České Třebové. V našem městě se narodil i druhý syn manželů Sienkiewiczových, Johann (* 5. 7. 1915). Světlo světa spatřil v Rybičkově stavení čp. 566 v Moravské ulici. 

				Dne 18. listopadu 1914 zemřel v cihelně Jan Hnatow (* červenec 1913), syn Martina Hnatow, rolníka v Sušici, k. Grodek Jagiellonský, a Anny, rozené Hnatow. Taktéž byl pohřben v České Třebové. 

				V českotřebovské cihelně zemřela 28. ledna 1915 Marie Barteková (*září 1908), dcera Kazimíra Barteka, rolníka v Zuszyci, k. Grodek Jagiellonsky, a jeho manželky Kateřiny.

				Poslední zemřelou z cihelny je Marie Rutkowska (* 3. 3. 1912, † 7. 2. 1915), dcera Ferdinanda Rutkowského, rolníka v Zuszyci k. Grodek Jagileonsky, a jeho manželky Viktorie. 

				Dne 6. října 1914 hlásil František Duben městskému úřadu: „Zasíláme Vám výkaz přesídlených Poláků: Anna, Zofia, Wasil a Jan Pryjmovi, Pavel Kmiec, Marie a Jan Hnatowovi, Anna Krzyrzakcwicz, Mniecko Ogonouski, kteréžto osoby převzali jsme dnes ráno z Parníka.“ 

				V archivu města se mj. dochoval „Výkaz polských uprchlíků ubytovaných v dělnických obydlích firmy Karger a Duben v České Třebové“, v němž je v roce 1914 evidováno 59 mužů, žen a dětí.

				Jeden z majitelů firmy, František Duben, opakovaně zasílal městskému úřadu žádosti o zvýšení finanční kompenzace za ubytování a stravování běženců. Dopisem ze 3. října 1914 píše „Slavnému městskému úřadu“ následující zprávu: „Úřední vyhláškou veřejně publikovanou a rovněž i veřejným vybubnováním převzali jsme na ubytování a stravování dne 14. m. m. větší počet polských uprchlíků za denní paušál na osobu dospělou 1. Kor, na děcko 60 hal jakožto smluvních podmínek. Včera byla nám vyplacena náhrada za osobu 70 hal. Obnos tento ani zdaleka nekryje stravovací náklad, jsme nuceni dnešním dnem další stravování těchto lidí naprosto zastaviti, protože obnos 70 hal na zdejší drahotní poměry jest nepatrně malý, takže tito lidé by se z tohoto paušálu nemohli ani jednou denně řádně najísti a musili by hladovět. Obraz tento nechceme míti stále na očích, dále nemožno nám ze svého dopláceti, jsme nuceno další stravování dnes zastaviti … O další ošetření Poláků račte se laskavě postarati. Nad své síly nemožno nám pracovati.

				Obec naproti tomu argumentovala zákonnými předpisy, jež bylo nutno respektovat. Z dopisu starosty města Otto Rybičky okresnímu hejtmanství ze dne 27. listopadu 1914 uvádíme: „… větší počet uprchlíků jsme ubytovali mezi jinými též u p. Fr. Dubna, spolumajitele cihelny v České Třebové.

				Tento nyní cítí se býti zkrácen výměrou náhrady v obnosu 70 h za osobu a žádá na obci náhradu difference mezi obnosem očekávaným a skutečně vyplaceným v obnosu 156 K 80 h, hroze eventualní žalobou. Odkázali jsme stěžovatele na pořad práva veřejného ve sm. § 103 ob. zř., o čemž zprávu podáváme s připomínkou, že nepokládáme se – vykonávající příkazy c. k. okresního hejtmanství – v žádném směru vůči stěžovateli zavázanými.“ 

				František Duben však se svými požadavky nechtěl ustoupit, až konečně 14. listopadu 1914 obdržel konečné stanovisko starosty města: „Městská rada ve své schůzi, konané dne 13. listopadu 1914 jednala o vašem podání ze dne 2. listopadu 1914 v příčině domnělého pohledávání Vašeho vůči obci z ubytování a stravování polských uprchlíků a postupu jeho fě Karger a Duben a sděluje Vám, že zmínění uprchlíci u Vás nebyli ubytováni na základě smlouvy Vaší s obcí, nýbrž na základě Vám ze strany obce uděleného a na nařízení veškerého ministerstva ze dne 25. července 1914 č. 164 ř. z. spočívajícího rozkazu. Náhrada za ubytování a stravování stanovena jest zmíněným nařízením a nemají ohledně její výše platnosti pravidla práva soukromého. Z důvodu toho vůči obci České Třebové pohledávky Vám ani nevznikla, ani ji nemůžete nikomu právoplatně postoupiti.“ 

				Podmínky pro ubytování v areálu firmy zřejmě nebyly zcela vyhovující. Dne 25. listopadu 1914 zaslal místní obvodní lékař MUDr. Josef Böhm městskému úřadu hlášení: „Při včerejší obchůzce v cihelně firmy Karger & Duben shledal jsem, že mezi polskými rodinami onemocnělo 14 dětí spalničkami, následkem čehož nesmí žádné dítě z onoho stavení chodit do školy.

				Mimo to jsem shledal, že byty, v nichž ony rodiny bydlí ze stanoviska hygienického a zdravotního se ku obývání rozhodně nehodí. Byty ty jsou na množství ubytovaných tam lidí malé, vlhké, přeplněné, nevětrané, nečisté, mokré – krátce k obývání úplně nezpůsobilé.“ 

				Již před tím, dne 14. listopadu t. r., písemně sdělil František Duben městskému úřadu: „Sděluji Vám, že u většiny dětí polských uprchlíků vypukla spála a žádám Vás, byste bezodkladně vyslali lékaře a o další ošetření jich se postarali.“ 

				Finanční příspěvky na ubytování a stravování uprchlíků městskému úřadu vyplácelo Okresní hejtmanství v Lanškrouně, jak dokládá kvitance z 25. listopadu 1914: „Podepsaný městský úřad potvrzuje, že dnešního dne částku K 2.657.– slovy dvatisícešestsetpadesátsedm ve sm. přípisu c. k. okresního hejtmanství ze dne 24. listopadu 1914 č. praes. 31.959 jakožto zálohu na ubytování a zdravování haličských uprchlíků v České Třebové od c. k. okresního hejtmanství v Lanškrouně hotově obdržel.“ Podepsán Otto Rybička, starosta.

				Mezi uprchlíky se vyskytovaly také osoby, kterým jako rodinným příslušníkům mužů povolaných do rakousko-uherské armády měl poskytovat podporu erár. Vzhledem k pohybům ruské fronty však bylo spojení s místně příslušnými úřady ztíženo. Proto se městský úřad v některých případech opakovaně obracel na c. k. okresní hejtmanství se žádostí o vyřešení situace nebo o mimořádnou vojenskou finanční podporu. Např. 27. září 1914 se jednalo o podporu pro Jozefu Gizeskou, manželku Ignace Gizeského, t. č. šikovatele 98. domobraneckého pluku v Jaroslavi, původní bydliště Rawa Ruská, nyní ubytovanou v blíže neupřesněném domě „u Kostelíčka.“

				Stejný problém se týkal také manželek a dětí nevojenských státních zaměstnanců (soudních a poštovních úředníků, dozorců vězňů apod.) V přípise exponovaného vrchního komisaře „Purkmistrovskému úřadu v České Třebové“ ze 3. října 1914 čteme: „Žádám, aby polští uprchlící Czarna Petronela, Czarna Pelagia, Czarna Janina, Czarna Adela, Savka Julia, Sotkovska Daniela, Swetkowszki Edmond, Kamanicka Polonia do té doby, dokud nevykáží se samostatným příjmem vydržováni byli tamní obcí na útraty státu.“ Dne 20. září 1914 zaslal starosta města Otto Rybička „Presidiu c. k. zemského vrchního soudu pro Halič t. č. v Krakově“ dopis následujícího znění: „V České Třebové byla ubytována z Haliče dle zákona z 25. července 1914 č. 164 ř. z. z vojenských důvodů vystěhovaná Stefanie Krzska, manželka oficianta c. k. okresního soudu v Ravě Ruské, Vladislava Krzsky.

				Poněvadž tato jest úplně bez peněz, žádáme, by jí plat do České Třebové k rukoum obecního úřadu byl poukázán.“ 

				Další dopis obdobného obsahu následoval 23. září na adresu „C. k. místodržitelství po Halič, t. č. v Krakove“. Starosta Rybička tentokráte žádal: „Platebním rozkazem č. 156 ze dne 10. srpna 1914 okresní vyživovací komise v Přemyšlu byl Aniele Fedecsko a jejím dětem Vladislavu, Alexanderu a dcerce Vandě udělen vyživovací příspěvek v obnosu celkovém 2 K 56 h, vzhledem k tomu, že manžel Michal Fedecsko odešel do války. 

				Ponvadž Aniela Fedecsko z rozkazu úřadů vojenských Přemyšl musela opustiti, žádáme, by vyživovací příspěvek jí byl poukázán k rukoum městského úřadu v České Třebové /jako úřad poukazující funguje c. k. okresní hejtmanství v Lanškrouně, jako úřad vyplácející c. k. berní úřad v Ústí nad Orlicí.“ Ještě 2. října žádá českotřebovský městský úřad okresní hejtmanství v Lanškrouně o urychlené vyřízení podpory pro paní Bohumilu Sotkowskou, manželku staničního mistra z Lubaczova, a její děti Edvarda a Bonislava.Téhož dne odchází na c. k. okresní hejtmanství další dopis se žádostí o vyřízení podpory pro Lauru Sternovou, manželku výpomocného písaře ze Stanislavi, a její dceru Annu a taktéž pro Antonii Kalfasovou, manželku soustružníka Viktora Kalfasa, s dcerou Stefanií a synem Vladislavem.

				Dne 17. listopadu odeslal městský úřad dopis „C. k. zemskému vrch. soudu pro Halič (Lvov), t. č. v Olomouci“ ve znění: „V České Třebové se zdržující haličští uprchlíci Stefanie Krschkova, manželka soudního oficianta z Ravy Ruské a Zezulákova Marie, manželka dozorce vězňů z Ravy Ruské neobdržely plat a jsou tu v bídě. Žádáme, by jim ihned plat byl poukázán.“

				Pro potřeby stravování uprchlíků zřídila obec ve zrušeném chorobinci, tzv. obecním domě čp. 254 v těsném sousedství rotundy sv. Kateřiny, stravovnu, v níž bylo v roce 1914 evidováno 41 osob. Dochoval se i seznam jejího skromného inventáře: „11 slamníků, 1 plechová kamna, 1 stůl, 1 lampa, 8 talířů, 2 hrnce, 6 lžic, 1 koště, 3 deky.“ V archivu nalezneme i jmenný seznam strávníků, pojmenovaný „Stravovna obce Čes. Třebové pro polské uprchlíky“, v němž je v roce 1914 zaznamenáno 41 jmen.

				Manželka starosty města Eugenie Zora Rybičková se snažila alespoň některým z polských uprchlíků opatřit zaměstnání. Informuje nás o tom dopis okresního hejtmanství ze 3. března 1915: „Dle telefonického sdělení c. k. ministerstva vnitra byla v tamní obci paní E. Rybičkovou pro polské uprchlíky zřízena místnost pro šití vojenských dodávek pro jistou firmu ve Vídni.

				Jmenované ministerstvo projevilo ochotu, na místo jiné státní podpory pro toto zařízení převzíti výlohy za dopravu materiálu z Vídně docházejícího.

				Na základě výnosu c. k. místodržitelského praesidia ze dne 25. února 1915 č: 8259 žádám, aby jmenovaná paní o tom vyrozuměná byla za příčinou předložení řádných průkazů o zapravení výloh transportních a aby tyto výkazy mně zaslány byly. C. k. okresní hejtman: Hlawa.“

				Zajímavé svědectví z této neradostné doby podává Jubilejní zpráva, vydaná roku 1916 u příležitosti 40. výročí zřízení měšťanské školy v České Třebové: „… Následkem války, jež vypukla dne 28. července 1914, ubytovalo se ve městě několik set válečných uprchlíků z Haliče. Na jejich žádost zřídila místní školní rada usnesením ze dne 19. listopadu 1914 útulek pro polské a rusínské dívky z Haliče a ustanovila pro ně zvláštní domácí řád. C. k. zemská školní rada schválila výnosem ze dne 5. února 1915 zřízení útulku; byl otevřen již dne 21. listopadu 1914 a potrval do 30. června 1915. Školní mládež z Haliče navštěvovala zdejší obecné a měšťanské školy a v útulku opakovala učivo v jazyce polském. V útulku působily zdarma polské učitelky Anna Dobrowolská z Krakova, Janina Zajackovská z Jadovníku a Janina Blanerowna z Niechobrza … Útulek … byl po návratu válečných vystěhovalců do vlasti na konci škol. roku 1914–1915 opět zrušen …“

				Pamětní kniha obce Lhotky zaznamenala, že i do této vsi, dnes součásti České Třebové, tito uprchlíci zavítali. Byli ubytování po staveních např. v čp. 42, 58, 89, 96 a 99. Také Parníku se váleční uprchlíci nevyhnuli, jak uvádí Pamětní kniha obce Parníka: „… A tak v pondělí 14. září 1914 navečer přišel k nám z Č. Třebové první zástup Poláků, sestávající většinou ze žen a dětí. Byl na ně žalostný pohled. Byli špinaví, otrhaní, hladoví. Ani prádla, ani peřin s sebou neměli vše museli zanechati ve svém domově, tak náhlý byl jejich odchod. A byli mezi nimi i dosti zámožní rolníci. Psáti ani čísti z nich neuměl skoro nikdo, nechodili do školy. Do Č. Třebové byli dopraveni drahou. Za týden vzrostl jejich počet na 116. Ubytováni byli v rodinách po celé obci. Ale za týden – se jich každý nasytil pro jejich nečistotu a z ní pocházející zápach. Proto jich bylo 30 ubytováno ve staré škole …“ 

				V archivu města je uložen dopis z 25. listopadu 1914, podepsaný starostou Otto Rybičkou, adresovaný Obecnímu úřadu v Parníku, s požadavkem, aby tamní polští uprchlíci nebyli posíláni se svými požadavky do České Třebové: „Dnešního dne dostavili se na radnici uprchlíci Haličtí,ubytovaní v Parníku a tvrdíce že byli za tím účelem tamním úřadem do České Třebové na podepsaný úřad posláni dožadovali se darování šatstva. Poněvadž naše dobročinná akce vztahuje se pouze na uprchlíky, v České Třebové ubytované, jak omezeností našich prostředků je vysvětlitelno, žádáme, by uprchlíci v Parníku od těchto cest do Třebové byli zdržováni, eventualně by dle uvážení obecního úřadu bylo jim umožněno na dobročinnost občanstva v Parníku apellovati“.

				Tentýž den došla na úřad do Třebové odpověď z Parníka: „Obecnímu úřadu v Č. Třebové se zprávou, že od obec. úřadu v Parníku nikdo Poláky do Č. Třebové neposílal. Jasanský, starosta.“

				Mezi archivními materiály je uložen i jmenný seznam všech polských uprchlíků, kteří v období 1914–1915 prošli Českou Třebovou i s jejich ubytovateli. Seznam, který bohužel není datován, uvádí celkem 232 uprchlíků, z toho 22 ubytovaných v obecním domě, 58 uprchlíků ubytovaných v areálu cihelny Karger & Duben a zbytek, tedy 158 uprchlíků, ubytovaných u jednotlivých občanů města. Uvedení jsou: 

				Emilie Vondrová čp. 509 (8 uprchlíků), Josef Mokrý čp. 747 (3), František Němec, pokrývač (1), Marie Svojanovská čp. 213 (2), Marie Velímská čp. 604 (4), František Vondra čp. 524 (2), Jan Svojanovský čp. 213 (3), František Pospíšil (10), František Havlíček čp. 481 (8), Josef Flídr čp. 404 (5), Bohuslav Vencl čp. 924 (1), Karel Lindr čp. 415 (7), Štěpán Miekautsch čp. 607 (4), Filip Cejnar čp. 414 (4), Karel Kovář čp. 893 (5), Duspivová čp. 310 (7), Josef Válka čp. 721 (6), Anna Bartoníčková čp. 97 (6), František Jeništa čp. 112 (8), Jan Štefek čp. 819 (8), Antonín Jelínek čp. 667 (4), Kateřina Schwartzová (2), M. Bocková čp. 665 (2), František Jirásek čp. 795 (2), Emanuel Karger čp. 860 (8), František Novotný čp. 812 (1), Jan Křivka čp. 681 (5), Anna Doležalová čp. 223 (5), František Pirkl čp. 596 (11), Josef Brokeš čp. 962 (4) a Růžička cementárna čp. 933 (5).

				Obdobný seznam, taktéž nedatovaný, nazvaný „Seznam osob občanských, které ve sm. nařízení veškerého ministerstva ze dne 25. července 1914 č. 164 ř. z. byly ubytovány v České Třebové“ obsahuje 109 jmen uprchlíků, z toho 19 ubytovaných v obecním domě čp. 254 a 62 u firmy Karger & Duben. Ostatní nalezli útočiště v domech občanů města, u Anny Gzilové z čp. 11 (1 uprchlík), u Emilie Vondrové z Bezděkova čp. 509 (9), u Josefa Mokrého, obuvníka čp. 747 (3), u Františka Němce, pokrývače (1), u Marie Svojanovské z čp. 213 (2), u Marie Velímské z čp. 604 (4), u Františka Vondry z čp. 524 (2) a u Františka Neugebauera z čp. 59 (8).

				Porovnáním obou seznamů zjistíme, že jejich údaje jsou v mnoha případech rozdílné. Vzhledem k faktu, že nejsou datované, nelze určit který z nich je starší. Je však možno vyvodit, že počet uprchlíků u jednotlivých ubytovatelů se v průběhu času měnil.

				Dne 8. února 1915 zaslalo c. k. okresní hejtmanství městskému úřadu přípis následujícího znění: „C. k. místodržitelské praesidium nařídilo výnosem ze dne 2. února 1915 č: 5.326, aby ve sdejším okresu ubytované polští uprchlíci katolického náboženství přesídlili do barákového tábora v Chocni.

				Přesídlení provede se dne 15. února t. r. 

				Za tím účelem nechť se uprchlíci v čas vyrozumí a nechť se v uvedený den na nádraží v České Třebové nejpozději o 8 hodin ráno dopraví a k tomu účeli ustanovenému četníku v plném počtu předají.

				Za tím účelem buďtež dva seznamy sdělány v pořádku abecedním s uvedením jména a příjmení jakož i posledního místa před útěkem.

				Jedno vyhotovení seznamu budiž mi spolehlivě do 2 dnů ku přezkoušení předloženo, druhé zmíněnému četníku odevzdáno.

				Spolu s uprchlíky, kteří jsou v tamní obci stravování buďtež i oni přestěhování, kteří jako kupř. rodiny Vodnárová, Zaruláková, Zénona Karusce atd. jsou bez prostředků a dále vyživovati se nemohou. 

				Ovšem musí to býti polští uprchlíci katolického náboženství.

				Počínaje 15. únorem bude všem těmto uprchlíkům přídavek na stravu zastaven a nesmí býti pod žádnou podmínkou bez zdejšího výslovného poukazu žádný do stravy přijat býti.

				Zůstanou tedy v obci tamní pouze israelitští uprchlíci.“

				Jak bylo tehdy naloženo s uprchlíky nekatolického vyznání již v archivu města zmínka není.

				Rodiny uprchlíků tedy nakonec naše město opustily a byly přesunuty do barákové kolonie v Chocni, známé jako tzv. „Polsko“, kde jich bylo ubytováno více než 20 000 osob. Jako zajímavost můžeme uvést, že po zrušení kolonie ve snaze řešit neutěšenou bytovou situaci dva z dřevěných baráků zakoupilo město Česká Třebová. Jejich kolaudace proběhla v roce 1920. Stavba byla zamýšlena jako provizorium. Jejich užívání bylo povoleno pouze na 25 let, načež měly být zlikvidovány, přesto se však udržely až do počátku 50. let předchozího století. Pamětní kniha města České Třebové k tomu zaznamenala: „… Jako důsledek dlouhé války … objevila se nebývalá nouze o byty. K částečné odpomoci zakoupila obec Česká Třebová dva dřevěné baráky ze zrušeného zajateckého tábora (omyl pisatele, nejednalo se o zajatecký, nýbrž uprchlický tábor – pozn. aut.) v Chocni za 42.000 Kč a postavila je … na pozemku v t. zv. Benátkách č. kat 3358 pronajatém od správy velkostatku kníž. Liechtensteina a později zakoupeném.

				Baráky obsahují 26 bytů o jedné obytné místnosti. Správa st. drah dala na postavení baráků subvenci 57600 Kč pod podmínkou, že nájemné nebude vyšší 200 Kč ročně a byty budou pronajaty železničním zaměstnancům …“

			

		



 

SITUACE V ZÁZEMÍ SE DÁLE PŘIOSTŘUJE

V únoru 1917 zavládla neobyčejně krutá zima. Třebovským nádražím neustále projížděly vlaky s raněnými vojáky, z nichž někteří měli omrzlé nohy a během transportu je měli ponořeny v sudech s vodou.

Strava vojska bylo velice chudá. Chleba bylo málo a maso vojáci ve válečném čase téměř neochutnali. Jeho náhražkou se staly řepné řízky. Bochník chleba, tzv. komisárku, musel vystačit na čtrnáct dní. Zmíněná řepa se „fasovala“ dvakrát denně, v poledne a okolo čtvrté hodiny odpolední.

Pamětní kniha obce Parníka k roku 1918 zaznamenala: „… Od 15.–30. června 1918 nedostal mouky již vůbec nikdo. V době od 15. VII. dostalo se na osobu týdně 50 dkg mouky nebo jahel. Od 15. 7. nedostalo se vůbec ničeho.

Od března se přímo každý rval – o kousek chleba. A protože ani bramborů nebylo, dostoupil hlad nejvyššího stupně. Děti i dospělí chodili do dalekého okolí shánět něco do úst, – ale nesehnali. Pláč a nářek rozléhal se obci a svíral srdce i pěstě lidem soucitným. Lid volal hlasitě po míru, proklínal kde koho, ale jeho hlas – slyšen nebyl …“

Zoufalý nedostatek potravin vyvolával protestní akce. Na Parníku došlo již v září 1916 k demonstraci okolo 200 účastníků, v květnu následujícího roku proběhla stávka českotřebovských železničářů, následovaných zaměstnanci parnické textilky. Ti stávkovali opětovně v červenci t. r.

Zásobování moukou a moučnými výrobky řídil Válečný obilní ústav, jehož tzv. komisionářem pro Českou Třebovou a okolí byl mlynář Miroslav Vyskočil.

Mlynáři směli mlít obilí jen na tzv. mlecí výkazy, vydávané obecními úřady. Úřady se tak snažily evidovat množství semleté mouky a zabránit tak jejímu prodeji na černo, což bylo přísně kontrolováno. Dochoval se doklad, že např. 3. května 1916 revize v Kovářově mlýně na Lhotce nalezla a následně bez náhrady zabavila 4 q žita bez mlecích výkazů. Obilí nepatřilo mlynáři, přivezli si je tam hospodáři z okolí k semletí. Sám mlynář byl potrestán peněžní pokutou 1 000 K a zákazem mletí až do odvolání. Zákaz byl zrušen až v prosinci 1918.

Již od podzimu 1914 byly prováděny rekvizice mouky a obilí, později i brambor a sena. V našem městě a okolí byl jejich výkonem pověřen okresní dodavatel zemské potravní kanceláře Max Ross z Ústí nad Orlicí. Jak se podařilo, zjistit Max Ross byl majitelem dnes již neexistujícího a nedávno zbořeného domu čp. 408 v ulici TGM v Ústí nad Orlicí, kde po řadu let posledně bývala prodejna Zverimex a trafika. Nyní je na jeho místě parkoviště.

Dodnes se dochoval firemní korespondenční lístek z roku 1918 s natištěnou firmou orlickoústeckého podnikatele Ignáce Rosse. Pravděpodobně se jednalo o otce výše vzpomenutého Maxe. Pro zajímavost uvádíme v doslovné citaci výčet Ignácových aktivit: „IG. ROSS, ÚSTÍ N: ORLICÍ – WILDENSCHWERT. ZÁSTUPCE RAFFINERIE NA PETROLEJ HRAB. ADAMA SKRZYNSKIEHO V LIBUSZA. Zástupce parního mlýna firmy Jindřich Haggenmacher v Budapešti, Králov. mlýna Hedrich a Strauss, firmy Ant. Kreische, továrny na sádlo, uherský salám a slaniny v Budapešti a závodů „Kunerol“ ve Vídni.“ O dalším obchodním zastoupení Ignáce Rosse vypovídá jeho hlavičkový dopisní papír z roku 1913, kde je uvedeno jeho obchodní zastoupení firmy „Jindř. Lang a synové, továrna na na sádlo a slaninu ve Vídni, továren na mýdlo firmy: Lever Brpthers Limited v Port Sunlight (Anglie)“. Ignác Ross měl své sklady samozřejmě v Ústí nad Orlicí, ale také u nás v České Třebové, pravděpodobně na starém českotřebovském nádraží. Ignác Ross byl také „c. k. dvorní dodavatel“, jak měl spolu s rakousko-uherskou orlicí uvedeno v hlavičce svých dopisních papírů. A to tenkrát něco znamenalo! O Rossových v Ústí nad Orlicí se zmiňuje také „Chytilův úplný adresář Království Českého“ z roku 1912, kde je na str. 546 uvedeno: „Obchod – plodinami Ig. Ross (maj. Ross Max)“. Ignác Ross používal také kolem roku 1912 obchodní razítko s textem „IG. ROSS velkoobchodník a zástupce uherských parních mlýnů v Ústí nad Orlicí“.

Rukopis Jindřicha Nygrína z Ústí nad Orlicí (MM ÚO; AS: Nygrín, Jindřich, sig. D4820) pojednávající o majitelích orlickoústeckých domů, nacházející se ve sbírkovém fondu Městského muzea v Ústí nad Orlicí, uvádí jistá fakta o Rossových. Z rukopisu vyplývá, že Rossovi byli vlastníky domu čp. 89 na ústeckém náměstí (dnes část prodejny Magnet). Z Nygrínova rukopisu lze citovat údaje o majitelích domu čp. 89: „… 1888–1904 Františka Rossová, 1904–1920 Max Ross, v r. 1889 Františka Rossová, žena Hynka Rossa (jedná se o Ignáce – pozn. aut.) dům přestavěla z domu dřevěného a ustoupila obci místo býval. podloubí za vybudování chodníku před domem …“ Tuto skutečnost dokládají dvě listiny, dochované ve spisovně MÚ Ústí nad Orlicí, Odbor výstavby. Jedná se o zápis ze dne 8. listopadu 1889, z něhož citujeme: „Městská rada v Oustí n/O tímto listem vosvědčuje že paní Františka Rossová se stavbou jejího domu č. 89 v Oustí n/O dnem 24. dubna 1889 započala a tuto stavbu dne 7 listopadu 1889 ukončila a do doby te dům tento nikterak použit nebyl. Rada města Oustí nad orlicí dne 8 listopadu 1889 Fr. Sychra měšťanosta.“ Druhou listinou je povolení k obývání domu, stejného data, jako dokument předešlý. V domě čp. 89 provozoval na přelomu 19. a 20. století zmíněný Ignác Ross koloniální obchod. Výkladní skříň s firmou IG. ROSS je dobře viditelná na řadě starých pohlednic ústeckého náměstí z té doby. Lze usuzovat, že Ignác Ross byl manželem Františky Rossové, na níž byl dům knihovně zapsán, ale Ignác v něm provozoval obchod. Ve spisovně Odboru výstavby MÚ Ústí nad Orlicí se dochoval plán městského stavitele Josefa Hernycha ze dne 2. dubna 1890, týkající se přístavby zadního traktu domu čp. 89, podle něho tehdy náležejícího právě Ignáci Rossovi. Na jeho základě zde vyrostla přízemní přístavba, ukrývající ve svém nitru konírnu, byt kočího a pražírnu kávy. Zda tedy byl dům čp. 89 později přepsán na Ignáce nebo zda byla jeho skutečnou majitelkou dále paní Františka, se přesně nepodařilo prokázat. V roce 1911 je zaznamenáván záměr Maxe Rosse, tehdejšího majitele domu čp. 89 spočívající ve zvýšení střechy nad kolnou v zadním traktu domu čp. 89. Max Ross byl tedy s největší pravděpodobností synem Ignáce a Františky. Podle dalších záznamů v roce 1920 Rossovi dům prodali a novým majitelem se stal Josef Valný. Rossovi, jak jsme si výše připomněli byli také vlastníky výše uvedeného domu čp. 408 v ulici TGM. O něm se zmiňuje opět Jindřich Nygrín: „r. 1881 Ig. Ross týž tu přistavěl skladiště a hospodář. stavení“. Z toho lze usuzovat, že dům čp. 408 Rossovi využívali jako skladiště. Ignác Ross je uveden jako majitel čp. 408 v seznamu vlastníků ústeckých domů z roku 1898, nalézajícím se ve sbírkách Městského muzea v Ústí nad Orlicí. V roce 1911 je dle úředních záznamů, uložených ve Spisovně MÚ v Ústí nad Orlicí, odbor výstavby majitelem domu čp. 408 Max Ross. V seznamu ústeckých Židů z roku 1939 již Rossovi uvedeni nejsou. Znamená to tedy, že buď již nežili nebo se z Ústí odstěhovali. Tuto skutečnost potvrzuje dopis Městského úřadu v Ústí nad Orlicí ze dne 18. prosince 1929, týkající se stavu žlabů na domě čp. 408 v Ústí nad Orlicí je odeslán na adresu: „Panu Maxu Rossovi v Praze-Smíchově, Dvořákova ul.“

Z výše uvedených faktů tedy vyplývá, že prvním majitelem či obchodníkem byl Ignác Ross. Na jeho jméno v roce 1912 obchodoval Max Ross, s jehož jménem se v našem vzpomínání setkáváme. Z této souvislosti je tedy nanejvýš pravděpodobné, že Max byl Ignácovým synem.

Učitel Jan Tykač ve svých rukopisných vzpomínkách popisuje, jak Ross prováděl rekvizici v Dařílkově mlýně na Trávníku: „Jest hrozno, jak ten člověk rekvizici provádí. I kdo ničeho nemá nebo drobítek, ukládá mu dva i více metrických centů obilí odevzdat. V lednu 1917 přihnala se k nám do mlýna náhle dohledací komise, vedená židem Maxem Rossem z Ustí, četníkem a členem městského úřadu, vcelku asi šest osob. Pátrali ve mlýně po obilí a mouce. Stalo se prý u hejtmanství na nás udání, že meleme bez mlecích lístků. Nalezené zásoby zvážili a sepsali a musel Jan (Tykačův syn ing. Jan Tykač ml. – pozn. aut.) dovézti do místního skladu. Cizího bylo asi devět metrických centů. To komise zabavila bez náhrady, my pak jsme to lidem museli zaplatit. Ale měli jsme ve mlýnici celou naši polní úrodu, 100 kg mouky a 8 q obilí. Z toho nám bude něco vráceno, ostatek vzat za 29 K metrický cent.“

Tykač zaznamenal i další případ násilné rekvizice z 26. dubna 1918: „Lanškrounský prohledač potravin, pověstný Roller, našel v Lefnerově mlýna na Lhotce, že se mele neohlášené obilí. Zabavoval je tudíž. Lidé se sbíhali a zle ho stloukli. On vytáhl revolvér a tu stárek hodil mu na hlavu pytel otrubů a teď ho teprv kopali a tloukli, až prosil, aby ho nechali, že už vícekrát jim toho neudělá. Četníci pak stárka vedli do České Třebové na četnickou stanici. Tovární lid s nimi, volali ať ho pustí. V České Třebové přestali v nádražních dílnách pracovati a v dvoustupu šli rázně na náměstí. Okázalý křik a útočení na dům. Již chápali kameny. Četníci počínali si neopatrně, vyzývavě, již jen do lidu bodati a stříleti. Syn náš Oldřich krotil četníky a kon. radil, ať stárka pustí. Stalo se tak. V noci obstoupili lidé mlýn, čekajíce zde četníky. Ti přišli a chtěli zatknouti stárka i zoufalou mlynářku. Ta padla do mdlob a dr. Arnstein ji nechtěl vydati, že je nemocná. Druhý den přišlo 16 cizích četníků.“

Tuto skutečnost popsal i syn vzpomenutého Jana Tykače Oldřich, ředitel Občanské záložny a půjčovny v České Třebové, v dopisu bratru ing. Janu Tykačovi ml. ze dne 29. dubna 1918. Adresa zněla na „Wohlb. Herrn Lt. Ing. Jan Tykač, Vorstand d. k. u. k. Feld-Dampf-Wäscherei No 78, Feldpost 360 (Blahorodému pánu poručíku ing. Janu Tykačovi, přednostovi c. a k. polní parní prádelny č. 78, polní pošta 367). Z dopisu se dozvídáme: „… Od dneška se nevydává žádná mouka a tak si představ tu podrážděnost lidí. Zrekvírovali v Lefnerově mlýně na Parníku obilí bez lístku tam jsoucí ale dělnice z továrny, jimž to náleželo, přilítly jak fůrie do mlýna, zde strašně zmlátily rekvisitora Jandejska z Lanškrouna. Stárek naň shodil pytel otrub, srazil jej k zemi, ženy se naň vrhly a chtěly ho utlouci, pakliže neodpřisáhne, že jim obilí nechá a že nic z toho nebude. Revolver, který na ně před tím vytáhl, je vlastně tak rozběsnil, že se vskutku blížila jeho poslední hodinka, a tak odpřisáhl.

Jak jej ale v kočáře zavezli do Lanškrouna, dostalo četnictvo hned rozkaz aby byl stárek zatčen a mlýn zapečetěn. K zatčení také došlo, ale celá fabrika zastavila práci a táhla se zatčeným do Třebové před četnickou stanici, že jim stárka nevydají. Vedl jej strážmistr Tam, z Bohdanečské záložny a měl chudák moc strachu. Když mu na pomoc přišel strážmistr a Bis ještě s jedním, a když strážmistr s tasenou šavlí vyrval ženským stárka, a ostatní četníci s bajonety nemířenými na břicha žen chránili strážmistrovi ústup nebyla situace kritického vzezření. Ženy řvaly jak zběsilé a hned jich několik letělo na dráhu přivolat pomoc z dílen a hajcu. Netrvalo to vskutku ani 1/4 hodiny přichvátaly celé dílny a hajc tak černí, jak s prací flekli a bylo za chvíli na rynku jako by nazdil.

Četnictvo vidělo, že jest zle an dav hrozivě řval a tak jim stárka pustilo a ještě musel dovolit pan strážmistr mluvčímu dělnictva prohlásit davu, že pan strážmistr se zakládá čestným slovem, že se stárkovi již nic nestane. Pak stárka ženy div na rukou neodnesly ale já jsme mu to slávu nezáviděl, věda, že to bude mít proň tím horší dohru. Ještě v noci zde bylo 25 nových četníků a druhý den přijel sám pan okresní hejtman provést zapečetění mlýna. Továrna stojí, situace tam byla hrozivá …“

O stejné události informuje – i když s drobnými odchylkami – také Pamětní kniha obce Parníka: „… Dne 25. dubna 1918 přišel do mlýna paní Chaloupkové čís. 87 pan Julius Jandejsek, úředník berní správy v Lanškr. a okres. revisor; nalezl tu něco obilí bez mlecích výkazů a chtěl je zabaviti. Ale protože obilí náleželo drobnému lidu, lid se asi v počtu 1000 sběhl (z továrny přiběhli všichni dělníci) a zabavení obilí překazil, Revisor postavil se proti lidu s revolverem v ruce, ale rozvážný přítomný starosta František Jankovský mu jej odebral. Teprve když revisor slíbil, že obilí nezabaví, že nikoho neudá a že ani paní Chaloupkové, mlynářce, se ničeho nestane, mohl odejíti. Jen při sestupování po schodech z horního patra ve mlýně hodila mu neznámá žena na hlavu dubový asi 1/1 hl (?) s otrubami, tak že jej zranila a od spadl se schodů dolů na lidi. To bylo jeho štěstí. – Zatím přijel z továrny kočár a odvezl p. Jandejska do Č. Třebové k lékaři a na dráhu.

Druhého dne přišli četníci do mlýna a odvedli stárka Václava Hábu, který vlastně obilí bez mlecích výkazů přijímal, na četnickou stanici v Č. Třebové, aby jej vyslechli a soudu dodali. To se brzy dověděli tovární i nádražní dělníci, zastavili na ráz práci a v počtu asi 2000 hlav se odebrali před dům četnického velitelství, aby stárka z rukou četnictva vysvobodili, což se jim skutečně podařilo. Četníci stáli s namířenými puškami proti lidu. V kritické chvíli sám okresní hejtman Hlava telefonicky nařídil, aby stárek propuštěn byl na svobodu.“

Dva dny po událostech u Lefnerova mlýna došlo k dalšímu incidentu, tentokrát na Parníku. Vdova po řediteli parnické továrny HPS Mořici Artnerovi se rozhodla odstěhovat z ředitelské vily a dala do tří stěhovacích vozů naložit veškerý svůj majetek, včetně nábytku. Jelikož v té době panoval všude okolo všeobecný nedostatek potravin, brzy se po městě a okolí rozkřiklo, že uvnitř vozů má uschováno i velké množství potravin. Představitelé města, touto zprávou pobouřeni, ihned zažádali na lanškrounském hejtmanství o úřední otevření a kontrolu vozů. Jejich prosba však nebyla vyslyšena. Zkusili tedy znova své štěstí, tentokráte u pražského místodržitelství. Dne 29. dubna na Parník osobně zavítal c. k. okresní hejtman Alexander Hlawa a povolal i zástupce okresních a obecních úřadů. Vojenský zámečník na jeho pokyn jeden z vozů otevřel. Když jej vyložili, zjistili, že se uvnitř nachází 130 kg mouky, 18 kg převařeného másla, 46 kg mýdla a další nedostatkové zboží. K otevření zbývajících vozů již nedošlo. Českotřebovský starosta Otto Rybička zařídil bratru vdovy Artnerové navrácení másla.

O události informoval Jan Tykač syna ing. Jana Tykače, sloužícího v průběhu války u polní prádelny č. 78, dopisem ze 3. května 1918: „… Byla tu také jiná aféra a to se stěhováním pí. Artnerky do Pešti. Ona měla svůj pohybl. majetek složen ve 3 nebo 4 nábytkových vozích. Někdo poštval lid, že tam má 30 q mouky, 60 kg mýdla a co omastku aj. potravin. Lid se bouřil. Starosta žádal na hejtmanství prohlídku těch vozů. Hejtman odepřel dovolení. Tak žádali k místodržitelství a to dovolilo. V prvním voze našli 1 q mouky, 18 kg mýdla. Máslo Ryb. (tehdejší starosta města obchodník Otto Rybička z domu čp. 74 u kostela – pozn. aut.) jim vrátil, začež Artnerčin bratr mu poděkoval. Rozbalování a opětné skládání věcí do vozu trvalo snad déle než den …“

Do rekvizičních komisí byli jmenováni i někteří (pro úřady důvěryhodní) občané města. Jan Tykač v dalším dopise synovi uvádí: „… Dne 1. března. Dnes má O. (druhý syn Jana Tykače Oldřich – pozn. aut.) dvojí zlou funkci. S úředníkem od místodržitelství musí na rekvisici bramborů do Bezděkova a jménem okr. hejtmanství má provésti rekvisici kovů. To je běhání! … Oldřich jako bramborový komisař vypravuje v poledne, jak uvaroval Č. Třebovou od velké pohromy. První místo, kam komise vrazila, bylo u Frant. Fialy před mostem (4 vojáci, 1 četník, místodržitelský rada Makovský, policajt Doubr., Oldřich a učitel Čížek z Ústí, nejodpornější slídič, který má platu měsičně 300 K a snad podíl na konfiskovaném nálezu). Tam tedy četník (cizí) a voják, zkušení hledači, našli ve sklepě zazděno ve 2 výklencích pět q bramborů. Rozumí se, že Filala zle naříkal, když mu roztříděnou sadbu hrnuli bez ohledu do košíků. Ti plesali, on naříkal. Dcery se sepiatýma rukama Čižka prosili, by jim to nebrali. Zatím na rynku se rotil lid. Oldřich si počínal náramně moudře. Krotil místodr. radu a varoval ho i před rozrušeným lidem a on taky dostal strach. Již se hnal dolů Rybička, Fendrych a ještě jeden jako deputace od lidu, aby ostrým vyhrožováním komisi zastrašila. Všichni 3 byli rozpáleni hněvem. Oldřich je zastavil, cože chtějí proti vyšší moci? Pakli zaplatí rada a ostatní, rada bude telegraf. do Mýta a hned tu bude cosi nejzlejšího vojska a co z toho Třebová ucítí, toho dozví. On mluvil velmi moudře a vrátil deputaci. Lid čekal na komisaře a nadcházel mu sem tam. Oldřich jej odvezl Bezděkovem a Křibem k nádraží a ten odjel nebo odjede, Oldřich pak musí odpoledne znova choditi. Kovová prohlídka bude jiný den …“





	
	


	
		Vážení čtenáři, právě jste dočetli ukázku z knihy  Česká Třebová a Velká válka 1914–1918.
 
		Pokud se Vám líbila, celou knihu si můžete zakoupit v našem e-shopu.
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